
 

 

 

 

 

USER MANUAL 
 

 

 

FRANÇAIS ........................................................................................................................... 1 

ENGLISH ............................................................................................................................ 13 

SPANISH ............................................................................................................................ 25 

ITALIAN .............................................................................................................................. 37 

GERMAN ............................................................................................................................ 49 

DUTCH ............................................................................................................................... 61 

POLISH .............................................................................................................................. 73 

SWEDISH ........................................................................................................................... 85 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 1 
1 

Français  
 
 

 
 

 

49” Wide DWQHD 165Hz  
Moniteur LED LCD alimenté 90W 

 

Mode d'emploi 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Important :  
Veuillez-vous assurer de lire ce manuel d'instructions avant utilisation.  
Veuillez l'utiliser correctement pour votre sécurité.  
Une fois que vous l’aurez lu, veillez à le conserver. 
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Information de sécurité  
 

  

Ce symbole indique 
qu'une documentation  importante relative au 
fonctionnement et à l'entretien est fournie avec le 
produit.  

ATTENTION   
  

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE NE PAS OUVRIR  

  

Avertissement:  
   
Ce symbole indique que ce produit est alimenté 
par haute tension. Il est dangereux de toucher 
la moindre pièce située à l'intérieur de ce produit.  

Des hautes tensions sont utilisées dans le fonctionnement de ce produit, 
pour réduire le risque de choc électrique, ne retirez pas le cache, confiez 
l'entretien à un personnel de service qualifié.   
   
Ce symbole indique que ce produit est alimenté par haute tension. Il est 
dangereux de toucher la moindre pièce située à l'intérieur de ce produit.  

  
Veuillez lire attentivement tous les manuels d’instructions inclus avant utilisation.  

 
• Placez le moniteur sur une surface plane et stable. Pour éviter tout risque d'incendie ou de choc électrique, 

évitez les températures élevées, les températures basses, l'humidité élevée et l'accumulation de poussière.  
• N'utilisez pas le moniteur dans un endroit où il pourrait être mouillé ou exposé à l'eau.  
• N'ouvrez jamais le boîtier du moniteur car il contient des pièces à haute tension à l'intérieur qui pourraient 

provoquer des blessures graves ou un incendie si vous entrez en contact avec elles.  
• Si l'alimentation électrique est endommagée, veuillez contacter notre service client ou votre revendeur. 

N'essayez jamais d'inspecter ou de réparer le produit vous-même.  
• Avant utilisation, veuillez vous assurer que tous les câbles sont correctement connectés et que le cordon 

d'alimentation n'est pas endommagé. Si vous découvrez des dommages ou des zones flous, veuillez contacter 
immédiatement votre revendeur.  

• Les fentes et ouvertures en haut ou à l'arrière du moniteur sont des trous de ventilation requis pour ce produit. 
Ne couvrez pas ces trous. Ne placez pas ce produit à proximité ou au-dessus d'une source de chaleur telle 
qu'un radiateur sans une ventilation adéquate.  

• N'insérez pas d'objets étrangers et ne renversez pas de liquides dans les ouvertures du boîtier du moniteur. 
Cela pourrait provoquer des dommages ou un dysfonctionnement.  

• Faites toujours fonctionner le moniteur en utilisant le type de source d'alimentation indiqué sur le produit.  
• Si vous n'êtes pas sûr du type d'alimentation électrique de votre maison, veuillez contacter votre compagnie 

d'électricité locale.  
• N'appliquez pas de charges de courant excessives aux prises ou aux rallonges du bureau. Soyez prudent car 

un courant excessif peut provoquer un choc électrique et est très dangereux.  
• Pour protéger votre moniteur des dommages causés par les surtensions, coupez l'alimentation de l'appareil 

pendant de longues périodes d'inactivité ou pendant des orages.  
• Pour garantir un fonctionnement satisfaisant du moniteur, le PC utilisé avec doit être équipé d'une prise 

correctement configurée marquée dans la plage AC100-240V.  
• Si vous rencontrez des problèmes techniques ou des préoccupations avec votre moniteur, veuillez contacter 

notre service client ou revendeur agréé.  
• Pour travailler en toute sécurité, assurez-vous d'établir la connexion à la terre avant de connecter la fiche 

d'alimentation à la source d'alimentation. De plus, lorsque vous débranchez la connexion à la terre, veillez 
d'abord à débrancher la fiche d'alimentation.  

• Ce produit n'est pas conçu pour être utilisé en continu pendant 24 heures. Veuillez débrancher la fiche 
d'alimentation lorsque vous n'utilisez pas le produit pendant une longue période.  

• L'adaptateur secteur et le cordon inclus sont exclusivement destinés à ce produit. Ne l'utilisez pas pour d'autres 
équipements.  

• N'utilisez pas de nettoyants ou de détergents contenant de l'alcool ou de l'acétone pour nettoyer votre moniteur. 
Assurez-vous d'utiliser un nettoyant spécialement conçu pour les moniteurs LCD. Ne vaporisez pas de 
nettoyant liquide directement sur l’écran. Veuillez noter que si le liquide nettoyant s'égoutte et pénètre à 
l'intérieur du moniteur, cela est très dangereux car cela peut provoquer un choc électrique ou un incendie. Les 
panneaux LCD s'endommagent facilement, ne le frottez donc pas avec des objets durs.  

• Avant de soulever ou de déplacer le moniteur, éteignez l'interrupteur d'alimentation et débranchez tous les 
câbles et cordons d'alimentation. Lors de l'installation du moniteur, soulevez-le en utilisant la méthode 
appropriée. Lorsque vous soulevez ou transportez le moniteur, veillez à le saisir par les bords. Ne soulevez 
jamais le moniteur par son support ou son cordon.  
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Précautions  

• L'utilisation du moniteur dans une pièce sombre, ou son utilisation continue pendant de longues 
périodes peut provoquer une fatigue oculaire.  

• Faites une pause de 5 à 10 minutes toutes les heures et utilisez le moniteur dans une pièce 
raisonnablement lumineuse.  

  

Nettoyage et entretien du moniteur  

 
Avant de nettoyer le moniteur, éteignez l'alimentation et débranchez tous les câbles et cordons.  

Comment entretenir le moniteur ?  

• Zone du panneau LCD : N'utilisez pas de papier de soie, etc., utilisez plutôt un chiffon propre et doux 
spécialement conçu pour les panneaux LCD. Veuillez essuyer le moniteur doucement. Pour les 
tâches difficiles à enlever, utilisez un nettoyant neutre spécialement conçu pour les panneaux LCD.  

• Cadre du moniteur : Essuyez avec un chiffon doux imbibé d'un nettoyant doux.  

Les symptômes répertoriés ci-dessous sont des conditions 

normales pour le moniteur  

• Lors de la première utilisation, l'écran peut scintiller en raison de la nature du rétroéclairage. Si ce 
symptôme apparaît, veuillez éteindre le moniteur, puis le rallumer.  

• En fonction de la configuration de votre bureau, des couleurs affichées et de la luminosité, la 
luminosité peut paraître inégale.  

• Il se peut que plusieurs pixels soient toujours allumés ou non.  
• Si vous affichez la même image pendant une longue période, une image rémanente de l'image 

précédente peut persister même après le passage à une image différente.  
Dans ce cas, l'écran récupérera lentement. Sinon, coupez le courant pendant quelques heures et le 
problème sera réparé.  
Au lieu d'essayer de réparer vous-même le moniteur, contactez le service client ou le revendeur.  
  
 
 

Bienvenue  
Merci beaucoup d'avoir acheté le moniteur LCD 49 pouces JAPANNEXT. 
La dalle prend en charge la résolution DWQHD (5120x1440). Nous recommandons d'utiliser la résolution 
DWQHD pour maximiser ses performances. Une résolution inférieure à DWQHD ne peut pas offrir la 
pleine performance.  
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Guide de démarrage rapide  

 

Assemblage de la base du moniteur  

1. Étalez un chiffon doux sur une surface plane et stable et placez l'écran de l'appareil vers le bas.  
2. Fixez le pied et le socle.  
3. Installer le poteau et le pied à l'aide des vis fournies sur les pieds. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Assurez-vous que le moniteur et le support sont bien fixés avant de les lever lentement.  
*Le réglage de l'inclinaison est pris en charge. Tenir le cadre de la lunette en haut et en bas de l'écran avec les deux mains et 

ajuster l'inclinaison avec peu de force. Faites attention à ne pas appliquer trop de force et ne pas faire tomber l'unité principale. 
 
 

Connexion à un ordinateur  

1. Assurez-vous que le moniteur et l'ordinateur soient éteints avant de connecter le câble.  
2. Connectez le câble d'alimentation et les câbles compatibles (HDMI, DP, USB-C) au moniteur.  
3.    Connectez également le câble (HDMI, DP, USB-C) à l'ordinateur. 
4. Allumez le moniteur et l'ordinateur.  

 
Attention : Afin de travailler en toute sécurité, assurez-vous de connecter la terre avant de connecter la 
fiche d'alimentation à la source d'alimentation.  
De plus, lorsque vous débranchez la connexion à la terre, veillez à débrancher la fiche d'alimentation de la prise.  
 

Note : Étant donné que des problèmes peuvent survenir, ne connectez pas les câbles HDMI, USB-C et DP 
en même temps.  
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Accessoires 
 
 

 

 

Manuel  | Câble d'alimentation | Adaptateur alimentation | Câble HDMI | Câble USB-C  | VESA*1  
 
 

*1 Utilisé lors de l'installation de la plaque du bras du moniteur. 
Installez les quatre entretoises puis installez la plaque sur le bras du moniteur. 

*Les vis pour le montage du support sont fixées en dessous du pied. 
*Le câble d'alimentation inclus est uniquement pour ce produit. Ne pas utiliser sur d'autres équipements.  
 

 

Interface / Arrière du produit 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1 : Prise d'alimentation : Veuillez connecter l'adaptateur secteur avant utilisation. 
2 : Port HDMI : Port compatible HDMI 
3 : Port HDMI : Port compatible HDMI 
4 : Port DP : Port compatible DP 
5 : Port USB-C : Port compatible USB-C. Il peut être utilisé pour alimenter (90 W) des dispositifs externes. 
6 : Port USB-B : En connectant votre PC via un câble USB-A vers USB-B, vous pouvez vous connecter 
via HDMI ou DP, vous pouvez connecter une souris ou un clavier au port USB à l'arrière de l'écran. 
7 : Port USB : Vous pouvez connecter une souris ou un clavier pour utiliser des ports USB-C ou USB-B.  
                Port utilize pour les mises à jour du firmware via USB. 
8 : Port USB : Connectez une souris ou un clavier lorsque vous utilisez des ports USB-C ou USB-B.  
9 : Port LAN : Port RJ45. Pour connecter un câble LAN pendant l'utilisation du service.  
10 : Port de sortie audio : Connectez des écouteurs ou des enceintes. 
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Description du bouton d'affichage 
 

 

  
 
 
 
 

 
Lorsque le menu de l'écran (OSD) n'est pas ouvert  

1 
Affichage de visée  
Après une rotation complète, l'affichage disparaît. 

2 Réglages de luminosité/contraste d'affichage 
3 Réglages du volume d'affichage 
4 Afficher les réglages KVM 

5 
Pression courte : Afficher le menu des raccourcis claviers 
Pression longue : Démarrez/éteignez l'alimentation 

 
Lorsque le menu à l'écran (OSD) est affiché  

1 Descendez dans le menu ou réduisez la valeur de l'article sélectionné 
2 Sélectionnez et sélectionnez les éléments du menu 
3 Montez le menu ou augmentez la valeur de l'article sélectionné 
4 Retourner ou fermer le menu 

5 
Pression rapide : Sélectionnez et confirmez les éléments du menu 
Pression longue : Démarrez/éteignez l'alimentation 

 

Explication du menu des raccourcis claviers 
 

 

 
 

 

 

 Réglages du volume d'affichage 
 Afficher le menu OSD 
 Éteindre 
 Voir la source d'entrée 
 Fermer le menu des raccourcis claviers 
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Menu écran (OSD)  
 

Menu Fonction 
Valeur 

d'ajustement (1) 
Chiffres 

d'ajustement (2) 
Commentaires 

Modes de jeu 

AdaptiveSync On/Off  Paramètres AdaptiveSync 

Blacklevel -10~10  Ajustement du niveau de noirs 

Temps de réponse 
Normal / Haute 
vitesse / Maximum 

 Paramètres de l'overdrive 

MPRT On/Off  Paramètres MPRT *1 

Objectif 

          /Éteint  Configuration du réticule 

Emplacement 
Position horizontale / 
position verticale 

Ajustez la position du réticule. 

Couleur du réticule ROUGE/VERT/BLEU 
Choisissez la couleur de votre 
réticule 

LED à l'arrière On/Off  Réglages des LED arrière 

Luminosité/ 
Contraste 

Luminance 0-100  Ajustez la luminosité 

Contraste 0-100  Ajustez le contraste 
DCR (Contraste 
dynamique) 

On/Off  Paramètres DCR *2 

Affichage 

Format d'image Auto/32:9/4:3  Sélectionnez le format d'image 

HDR On/Off  Paramètres HDR *2 

Netteté 0-10  Réglage de la netteté 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Sélectionnez la valeur gamma 

Réglages des 
couleurs 

Standard   Sélectionnez la température de 
couleur 
Le RGB peut être ajusté lors de 
la sélection des paramètres 
utilisateur 

Chaud   

Froid   
Paramètres 
utilisateur 

Rouge/Vert/Bleu 0-100 

Faible lumière 
bleue 

0-100  
Réglages de réduction de 
lumière bleue 

Source 

HDMI1   

Sélectionner la source d'entrée 
HDMI2   

DP   

USB-C   

autoremplissage On/Off  

Paramètres d'autoremplissage 
Lorsqu'elle est activée, la source 
d'entrée bascule 
automatiquement 

Mode image 

Standard Mode   

Sélectionner le mode image *2 

FPS Mode   

RTS Mode   

RCG Mode   

Mode Cinéma   
Économie 
d'énergie 

  

 
 
*1 Ne peut pas être utilisé en même temps qu'AdaptiveSync. 
   La fonction MPRT est disponible à des fréquences de rafraîchissement de 100 Hz ou plus. 

 Lorsque la fonction MPRT est activée, la luminosité de l'écran sera légèrement faible. 
*2. Lorsque la fonction est activée sur l'OSD (lorsqu'elle est réglée sur un autre que standard dans le cas du mode image), il se peut 

que vous ne puissiez pas modifier certaines fonctions de l'OSD, comme la luminosité. 
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Menu écran (OSD) suite 
 

Menu Fonction 
Valeur d'ajustement 

(1) 
Chiffres 

d'ajustement (2) 
Commentaires 

Cadre 

Langue Français/Anglais  Sélectionnez le langage OSD 

Muet On/Off  Paramètres du mutin 

Volume 0-100  Ajustez le volume 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Entrée 
Définir la source d'entrée sous-fenêtre 
lors de l'utilisation du multi-fenêtres 

Taille du PIP Redimensionnez la sous-fenêtre PIP 

Emplacement 
Modification de la position de la sous-
fenêtre PIP 

Interrupteur 
d'affichage 

Changez de fenêtre principale/sous-
fenêtre 

Source audio 
Définir les sources audio lors de 
l'utilisation de plusieurs fenêtres 

Décalé  Désactivez le multi-fenêtres 

KVM 

Automatique/USB-
B/USB-C 

 Commutation KVM 

USB-C 3.0 EN On/Off 

Commutation USB-C 3.0 EN 
Une fois activée, la vitesse de 
communication s'améliore lors de 
l'utilisation d'un réseau local via une 
connexion USB-C*1 

Temps 
d'affichage de 
l'OSD 

5-60  Temps d'affichage de l'OSD ajusté 

Position 
horizontale OSD 

0-100  
Ajustez la position horizontale de 
l'OSD 

Position verticale 
OSD 

0-100  Ajustez la position verticale de l'OSD 

Informations   
Affichage des informations provenant 
des sources d'entrée 

Mise à niveau 
USB 

  
Utilisation lors des mises à jour du 
firmware 

Mode veille On/Off  

Réglage du mode veille 
Une fois allumé, vous pouvez utiliser 
USB-B et USB-A même lorsque l'écran 
est en veille 

Réinitialisation Oui/Non  Réinitialisation des paramètres d'usine 
 
*1 Selon l'environnement de votre connexion LAN et la qualité de la communication, la vitesse de votre connexion peut ne 
pas s'améliorer. 
*Veuillez noter que la conception, les spécifications et l'apparence du produit peuvent changer sans préavis pour les 
améliorations. 
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Comment se connecter au réseau local 
 
 
Connexion USB-C 
1. Connecter le moniteur et le routeur avec un câble LAN.  
2. Connecter le moniteur et le PC à l'aide d'un câble USB-C. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Connexion DP/HDMI 
1. Connecter le moniteur et le routeur avec un câble LAN.  
2. Connecter le port USB-B du moniteur et le port USB-A du PC à l'aide d'un câble USB-B vers A.  
3. Connectez le moniteur et le PC à l'aide d'un câble DP ou HDMI. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Certains appareils connectés peuvent ne pas être pris en charge. Pour obtenir des informations 
sur le statut du support, veuillez contacter chaque fabricant. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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À propos de la fonctionnalité KVM 
 
La fonction KVM vous permet d'utiliser deux PC avec un seul clavier, un moniteur et une souris. 
Vous pouvez facilement passer d'un PC à l'autre, économisant de l'espace de bureau et créant 
un environnement de travail efficace. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Comment activer la fonction KVM〉 

 
Le ・PC (A) connecte la sortie vidéo (HDMI, DP) et le câble USB-B au moniteur.  
・PC (B) nécessite une connexion USB-C à l'écran. 
・Connecte le clavier et la souris au côté écran via USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Selon le moniteur (modèle) que vous utilisez, il se peut qu'il n'y ait pas de section KVM dans 

le menu OSD ni de raccourcis claviers (boutons physiques). Dans ce cas, veuillez changer via 
l'interrupteur d'entrée vidéo. 

* Lors du changement de fonctions KVM entre PC, vous devez effectuer la commutation 
d'entrée et d'autres opérations. 
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Dysfonctionnement  

Symptômes  Point de contrôle  
La LED d'alimentation ne s'allume 
pas  

• L'appareil est-il allumé en appuyant sur le bouton d'alimentation ?  
• Assurez-vous que le cordon d'alimentation est correctement 

connecté au moniteur et à la prise.  

Aucune image n'apparaît même si 
le voyant d'alimentation est allumé  

• L'économiseur d'écran vide est-il en cours d'exécution ? Veuillez 
déplacer votre souris ou votre clavier  

• Assurez-vous que la luminosité et le contraste ne soient pas réglés 
au minimum.  

• Veuillez vous assurer que le câble de signal est correctement 
connecté à votre moniteur et à votre ordinateur.  

• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble 
est endommagé.  

• Votre ordinateur est-il allumé ? Si vous possédez un autre moniteur, 
essayez de le connecter pour voir si l'ordinateur fonctionne 
correctement.  

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux 
spécifications du moniteur ?  

L'image est déformée ou 
des ondulations  apparaissent dans 
l'image.  

• Veuillez vous assurer que le câble de signal est bien connecté à 
votre moniteur et à votre ordinateur.  

• Éloignez du moniteur les appareils électriques susceptibles de 
provoquer des interférences électriques.   

• La tension est-elle normale ? Veuillez ne pas utiliser de câblage au 
pied du moniteur.  

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux 
spécifications du moniteur ?  

La position de l'image est 
décentrée. 

• La résolution de votre ordinateur est-elle correcte ?  
• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux 

spécifications du moniteur ?  
L'écran est trop lumineux/trop 
sombre  

• Écran (OSD) : Ajustez les paramètres de luminosité et de contraste 
à partir du menu.  

L'image est floue ou peu claire  

• Réglez la résolution d'affichage sur votre PC sur le même mode que 
la résolution native d'écran recommandée pour le moniteur.  

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux 
spécifications du moniteur ?  

• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble 
est endommagé.  

La couleur de l'image est incorrect  

• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble 
est endommagé.  

• Écran (OSD) : Veuillez ajuster les paramètres de couleur 
rouge/bleu/vert dans le menu (température de couleur).  

• Écran (OSD) : Veuillez réinitialiser les paramètres à partir du menu.  
• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux 

spécifications du moniteur ?  
Impossible d'afficher DWQHD • Ce produit prend en charge des résolutions allant jusqu'à 

5120x1440 (DWQHD), incluant HDMI, DP et USB-C. Cependant, 
certaines cartes graphiques peuvent ne pas supporter le 
5120x1440. Pour les restrictions matérielles de votre ordinateur, 
veuillez vérifier auprès de votre concessionnaire ou fabricant le plus 
proche.  

Impossible de fournir une 
alimentation PD90W  

•     L'appareil alimente-t-il des appareils compatibles PD90W ? 

•     Le câble USB-C connecté supporte-t-il l'alimentation PD90W ? 
• Veuillez vérifier si vous disposez des réglages d'alimentation 

(comme le mode économie d'énergie, la fonction de protection de la 
batterie, l'électricité lourde à basse vitesse, etc.) en utilisant un outil 
de gestion dédié du fabricant d'ordinateurs.  
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Support client  

 

  

  

   
  

Téléphone : +33 9 70 70 80 90  

Horaires de 9h00 à 17h00  

(Fermé les samedis, dimanches et jours fériés)  

  
  

Formulaire de contact  

https://japannext.fr/pages/contact  
  
  

Vous pouvez facilement accéder au formulaire de demande en scannant le code QR.  
  
  

 

  
  

JAPANNEXT Europe  

124 rue Réaumur, 75002 Paris, France  

 

https://japannext.fr/pages/contact
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English 
 
 

 
 

 

49" Wide DWQHD 165Hz  
90W Powered LCD LED Monitor 

 

Manual 

 
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Important:  
Please make sure to read this instruction manual before use.   
Please use it correctly for your safety.   
Once you have read it, make sure to keep it.  
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Safety Information 

 

  

This symbol indicates that important documentation   
relating to operation and maintenance is provided 
with the product.  

WARNING  
  

RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN  

  

Warning:  
   
This symbol indicates that this product is powered   
by high voltage. It is dangerous to touch any part   
inside this product.  
  

High voltage is used in the operation of this product. 
To reduce the risk of electric shock, do not remove the 
cover. Leave maintenance to qualified service personnel.  
  
This symbol indicates that this product is powered by high voltage. 
It is dangerous to touch any part inside this product.  

  
 

Please read all included instruction manuals carefully before use. 

 

 
• Place the monitor on a flat, stable surface. To avoid the risk of fire or electric shock, avoid high temperatures, 

low temperatures, high humidity, and dust accumulation. 
• Do not use the monitor in an area where it may get wet or exposed to water. 
• Never open the monitor housing as it contains high-voltage parts inside that could cause serious injury or fire if 

you come into contact with them. 
• If the power supply is damaged, please contact our customer service or your dealer. Never attempt to inspect or 

repair the product yourself. 
• Before use, please make sure that all cables are properly connected and that the power cord is not damaged. If 

you discover any damage or blurred areas, please contact your dealer immediately. 
• Slots and openings at the top or back of the monitor are ventilation holes required for this product. Do not cover 

these holes. Do not place this product near or above a heat source such as a heater without adequate 
ventilation. 

• Do not insert foreign objects or spill liquids into the openings in the monitor housing. Doing so may cause 
damage or malfunction. 

• Always operate the monitor using the type of power source listed on the product. 
• If you are unsure of the type of power supply your home has, please contact your local power company. 
• Do not apply excessive current loads to office outlets or extension cords. Be careful as excessive current can 

cause electric shock and is very dangerous. 
• To protect your monitor from surge damage, turn off the power to the unit during long periods of inactivity or 

during thunderstorms. 
• To ensure satisfactory operation of the monitor, the PC used with it must be equipped with a properly configured 

socket marked in the AC100-240V range. 
• If you have any technical issues or concerns with your monitor, please contact our customer service or 

authorized dealer. 
• To work safely, be sure to establish the ground connection before connecting the power plug to the power 

source. Also, when you disconnect the ground connection, be sure to disconnect the power plug first. 
• This product is not designed to be used continuously for 24 hours. Please unplug the power plug when you are 

not using the product for a long time. 
• The included AC adapter and cord are exclusively for this product. Do not use it for other equipment. 
• Do not use cleaners or detergents that contain alcohol or acetone to clean your monitor. Be sure to use a 

cleaner that is specifically designed for LCD monitors. Do not spray liquid cleaner directly on the screen. Please 
note that if the cleaning liquid drips and gets inside the monitor, it is very dangerous as it can cause an electric 
shock or fire. LCD panels are easily damaged, so don't rub it with hard objects. 

• Before lifting or moving the monitor, turn off the power switch and disconnect all power cables and cords. When 
installing the monitor, lift it using the proper method. When lifting or carrying the monitor, be sure to grab it by 
the edges. Never lift the monitor by its stand or cord. 
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Precautions  

• Using the monitor in a dark room, or using it continuously for long periods of time, can 
cause eye strain.  

• Take a 5-10 minutes break every hour and use the monitor in a reasonably bright room.  
  
 

Monitor cleaning and maintenance  

Before cleaning the monitor, turn off the power and unplug all cables and cords.  
  

How do I maintain the monitor?  

1. LCD Panel Area: Do not use tissue paper, etc., rather use a clean, soft cloth specially designed for 
LCD panels. Please wipe the monitor gently. For hard-to-remove stains, use a 
neutral cleaner specifically designed for LCD panels.  

2. Monitor frame: Wipe with a soft cloth dampened with a mild cleaner.  
  

The symptoms listed below are normal conditions for the monitor  

1. When first used, the screen may flicker due to the nature of the backlight. 
If this symptom appears, please turn off the monitor and then turn it back on.  

2. Depending on your desktop setup, the colors displayed, and the brightness, 
the brightness may appear uneven.  

3. It could be that several pixels are always on or not.  
4. If you display the same image for a long time, an afterimage of 

the previous image may persist even after switching to a different image.  
In this case, the screen will recover slowly. If not, turn off the power for a few hours and 
the problem will be fixed.  
Instead of trying to repair the monitor yourself, contact customer service or the dealer.  
  
 
 

Welcome 
Thank you so much for purchasing the JAPANNEXT 49 inch LCD monitor. 
The panel supports DWQHD (5120x1440) resolution. We recommend using DWQHD resolution to 
maximize its performance. A resolution lower than DWQHD cannot offer the full performance.  
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Quick Start Guide 

 

Assembling the Monitor Base 

4. Spread a soft cloth on a flat, stable surface and place the device screen facing down. 
5. Attach the stand and the base. 
6. Install the post and stand using the screw provided on the stand. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Make sure the monitor and stand are secure before slowly lifting them.  
*Tilt adjustment is supported. Hold the bezel frame at the top and bottom of the screen with both hands and adjust the tilt with 

little strength. Be careful not to apply too much force and not to knock the main unit down. 
 
 

Connecting to a computer 
 

1. Make sure the monitor and computer are turned off before connecting the cable. 
2. Connect the power cable and compatible cables (HDMI, DP, Type-C) to the monitor. 
3. Also, connect the cable (HDMI, DP, Type-C) to the computer. 
4. Turn on the monitor and computer. 

 
 
Caution : In order to work safely, make sure to connect the ground before connecting the power plug to the 
power source. Also, when you unplug the ground connection, make sure to unplug the power 
plug from the outlet.  
Notice : Since problems may occur, do not connect the HDMI, Type-C and DP cables at the same time.  
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.  

Accessories 
 
 

 

 

Manual  |  Power Cable  |  Power Adapter  |  HDMI Cable  |  USB-C Cable  |  VESA*1  
 
 

*1 Used when installing the monitor arm plate. Install the four spacers and then install the plate on the monitor arm. 
*The screws for mounting the bracket are fixed on the underside of the stand. 
*The included power cable is for this product only. Do not use on other equipment.  
 

 

Interface / Back of the product 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Power Plug: Connect the power adapter before use. 
2: HDMI Port: HDMI-compatible port 
3: HDMI Port: HDMI-compatible port 
4: DP Port: DP Compatible Port 
5: USB-C Port: USB-C compatible port. It can be used to power (90W) external devices. 
6: USB-B Port: By connecting your PC via USB-A to USB-B cable, you can connect via HDMI or DP, you 
can connect a mouse or keyboard to the USB port on the back of the screen. 
7:  USB Port: You can connect a mouse or keyboard to use USB-C or USB-B ports.  
                Port used for firmware updates via USB. 
8: USB Port: Connect a mouse or keyboard when using USB-C or USB-B ports.  
9: LAN Port: RJ45 port. To connect a LAN cable while using the service.  
10: Audio Port: Connect headphones or speakers. 
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Display Button Description 
 

 

  
 
 
 
 

 
When the screen menu (OSD) is not open 

1 
Aiming display  
After a full rotation, the display disappears. 

2 Display brightness/contrast settings 
3 Display volume settings 
4 View KVM settings 

5 
Short press: Show keyboard shortcut menu 
Long Press: Start/Turn Off Power 

 
When the on-screen menu (OSD) is displayed 

1 Scroll down the menu or decrease the value of the selected item 
2 Select and select menu items 
3 Move up the menu or increase the value of the selected item 
4 Return or close menu 

5 
Quick Press: Select and confirm menu items 
Long Press: Start/Turn Off Power 

 

Explanation of the keyboard shortcut menu 
 

 

 
 

 

 

 Display volume settings 
 Show OSD Menu 
 Power off 
 View Input Source 
 Close the keyboard shortcuts menu 
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Screen Menu (OSD)  
 
 

Menu Function 
Adjustment value 

(1) 
Adjustment figures 

(2) 
Comments 

Game Modes 

AdaptiveSync On/Off  AdaptiveSync settings 

Blacklevel -10~10  Black level adjustment 

 Response time 
Normal / High Speed 
/ Maximum 

 Overdrive settings 

MPRT On/Off  MPRT Parameters *1 

Objective 

          /Off  Reticle Configuration 

Location 
Horizontal position / 
vertical position 

Adjust the position of the 
crosshair. 

Reticle Color RED/GREEN/BLUE Choose the color of your reticle 

LED on the back On/Off  Rear LED settings 

Brightness/ 
Contrast 

Luminance 0-100  Adjust the brightness 

Contrast 0-100  Adjust the contrast 
DCR (Dynamic 
Contrast) 

On/Off  DCR Settings *2 

Display 

Aspect ratio Auto/32:9/4:3  Select the aspect ratio 

HDR On/Off  HDR Settings *2 

Sharpness 0-10  Sharpening 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Select the gamma value 

Color adjustments 

Standard   
Select the color temperature 
The RGB can be adjusted when 
selecting user settings 

Hot   

Cold   

User Settings Red/Green/Blue 0-100 

Low blue light 0-100  Blue Light Reduction Settings 

Source 

HDMI1   

Select Input Source 
HDMI2   

PD   

USB-C   

autofill On/Off  
Autofill settings 
When enabled, the input source 
automatically switches 

Picture Mode 

Standard Mode   

Select Picture Mode *2 

FPS Mode   

RTS Mode   

RCG Mode   

Cinema Mode   

Energy saving   
 
 
 
*1 Cannot be used in conjunction with AdaptiveSync. 
   The MPRT feature is available at refresh rates of 100Hz or higher. 

 When the MPRT feature is enabled, the screen brightness will be slightly dim. 
*2. When the feature is enabled on the OSD (when it is set to something other than standard in the case of picture mode), you may 

not be able to change some of the OSD's functions, such as brightness. 
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Screen Menu (OSD) continued 
 

 

Menu Function Adjustment value (1) 
Adjustment 
figures (2) 

Comments 

Frame 

Language French/English  Select OSD 

Mute On/Off  Mutineer Parameters 

Volume 0-100  Adjust the volume 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Set the pane input source when using 
multi-window 

PIP Size Resize the PIP pane 

Location Changing the position of the PIP pane 

Display switch Change the main/sub-window 

Audio source 
Set audio sources when using multiple 
windows 

Offbeat  Disable multi-window 

KVM 

Automatic/USB-
B/USB-C 

 KVM Switching 

USB-C 3.0 EN On/Off 

USB-C 3.0 switching EN 
Once enabled, communication speed 
improves when using a LAN via a USB-
C connection*1 

OSD Display 
Time 

5-60  Adjusted OSD display time 

OSD Horizontal 
Position 

0-100  
Adjust the horizontal position of the 
OSD 

Vertical OSD 
Position 

0-100  Adjust the vertical position of the OSD 

Information   Viewing information from input sources 

USB Upgrade   Use during firmware updates 

Standby mode On/Off  

Setting the sleep mode 
Once turned on, you can use USB-B 
and USB-A even when the screen is 
asleep 

Reset Yes/No  Factory reset 
 
 
 
*1 Depending on the environment of your LAN connection and the quality of communication, the speed of your connection 
may not improve. 
*Please note that product design, specifications, and appearance are subject to change without notice for improvements. 
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How to connect to the local network 
 
 
 
USB-C connection 
1. Connect the monitor and router with a LAN cable.  
2. Connect the monitor and PC using a USB-C cable. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
DP/HDMI connection 
1. Connect the monitor and router with a LAN cable.  
2. Connect the USB-B port on the monitor and the USB-A port on the PC using a USB-B to A 
cable.  
3. Connect the monitor and PC using a DP or HDMI cable. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Some connected devices may not be supported. For information on the status of the support, 
please contact each manufacturer. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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About the KVM feature 
 
The KVM function allows you to use two PCs with a single keyboard, monitor and mouse. You 
can easily switch between PCs, saving desk space and creating an efficient work environment. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈How to Enable KVM Function〉 

 
・PC (A) connects the video output (HDMI, DP) and USB-B cable to the monitor.  
・PC (B) requires a USB-C connection to the display. 
・Connect the keyboard and mouse to the screen side via USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Depending on the monitor (model) you are using, there may not be a KVM section in the 

OSD menu or keyboard shortcuts (physical buttons). In this case, please change via the 
video input switch. 

* When changing KVM functions between PCs, you need to perform input switching and other 
operations. 
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Malfunction 

Symptoms Control Point 

Power LED does not illuminate 
• Is the device turned on when the power button is pressed? 
• Make sure the power cord is properly connected to the monitor and 

outlet. 

No image appears even if the power 
LED is on 

• Is the blank screen saver running? Please move your mouse or 
keyboard 

• Make sure the brightness and contrast are not set to the minimum. 
• Please make sure that the signal cable is properly connected to your 

monitor and computer. 
• Check if the pins on the signal cable are bent or if the cable is 

damaged. 
• Is your computer turned on? If you have another monitor, try 

connecting it to see if the computer is working properly. 
• Does the computer's signal sync match the monitor's specifications? 

The image is distorted or ripples 
appear in the image. 

• Please make sure that the signal cable is well connected to your 
monitor and computer. 

• Keep electrical devices away from the monitor that may cause 
electrical interference. 

• Is the blood pressure normal? Please do not use any wiring at the 
foot of the monitor.  

• Does the computer's signal sync match the monitor's specifications? 
The position of the image is off-
center. 

• Is your computer's resolution correct? 
• Does the computer's signal sync match the monitor's specifications? 

The screen is too bright/too dark • Display (OSD): Adjust the brightness and contrast settings from the 
menu.  

The image is blurry or unclear 

• Set the display resolution on your PC to the same mode as the 
recommended native screen resolution for the monitor. 

• Does the computer's signal sync match the monitor's specifications? 
• Check if the pins on the signal cable are bent or if the cable is 

damaged. 

The color of the image is incorrect 

• Check if the pins on the signal cable are bent or if the cable is 
damaged. 

• Display (OSD): Please adjust the red/blue/green color settings in the 
menu (color temperature).  

• Screen (OSD): Please reset the settings from the menu.  
• Does the computer's signal sync match the monitor's specifications? 

Unable to display DWQHD • This product supports resolutions up to 5120x1440 (DWQHD), 
including HDMI, DP, and USB-C. However, some graphics cards 
may not support 5120x1440. For hardware restrictions on your 
computer, please check with your nearest dealer or manufacturer.  

Unable to provide PD90W power  •  Does the device power PD90W compatible devices? 

• Does the connected USB-C cable support PD90W power delivery? 
• Please check if you have the power settings (like power saving 

mode, battery protection function, heavy electricity at low speed, 
etc.) using a dedicated management tool from the computer 
manufacturer.  

 

 

 



 24 
24 

Customer Support  

  
 

  

  
   
 

  

Phone: +33 9 70 70 80 90  

Opening hours from 9:00 am to 5:00 pm  

(Closed on Saturdays, Sundays and public holidays)  

  
  

Contact form  

https://japannext.fr/en/pages/contact  
  

You can easily access the application form by scanning the QR code.  
  
 

 

  
   

  

JAPANNEXT Europe  

124 rue Réaumur, 75002 Paris, France 
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Spanish 
 
 

 

 
 

49" DWQHD 165Hz  
Monitor LED LCD alimentado de 90W 

 

Manual 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importante:   
Asegúrese de leer este manual de instrucciones antes de usarlo.  

Úselo correctamente para su seguridad.  

Una vez que lo haya leído, asegúrese de conservarlo.  
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Información de seguridad 
 

  

Este símbolo indica que se proporciona documentación 
operativa y de mantenimiento importante con el 
producto. 

PRECAUCIÓN 
  

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO ABRIR 

  

Advertencia: 
   
Este símbolo indica que este producto funciona con 
alta tensión. Es peligroso tocar cualquier parte dentro 
de este producto. 

Se utilizan altos voltajes en el funcionamiento de este producto para reducir 
el riesgo de descargas eléctricas; no se quita la tapa y se confía el 
mantenimiento a personal de servicio cualificado. 
   
Este símbolo indica que este producto funciona con alta tensión. Es 
peligroso tocar cualquier parte dentro de este producto. 

 

Lea atentamente todos los manuales de instrucciones incluidos antes de usarlo.  

 

• Coloque el monitor sobre una superficie plana y estable. Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, evite altas temperaturas, bajas 

temperaturas, alta humedad y acumulación de polvo. No utilice el monitor donde pueda mojarse o exponerse al agua.  

• No abrir nunca la caja del monitor porque contiene piezas de alto voltaje en su interior que podrían causar lesiones graves o un incendio si entra 

en contacto con ellas.  

• Si el suministro eléctrico está dañado, comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente o con su distribuidor. Nunca intente inspeccionar 

o reparar el producto usted mismo.  

• Antes de usar, asegúrese de que todos los cables estén conectados correctamente y que el cable de alimentación no esté dañado. Si descubre 

algún daño o áreas borrosas, comuníquese con su distribuidor de inmediato.  

• Las ranuras y aberturas en la parte superior o posterior del monitor son orificios de ventilación necesarios para este producto. No cubra estos 

agujeros. No coloque este producto cerca o encima de una fuente de calor, como un radiador, sin una ventilación adecuada.  

• No inserte objetos extraños ni derrame líquidos en ninguna abertura de la carcasa del monitor. Esto podría causar daños o mal funcionamiento.  

• Utilice siempre el monitor utilizando el tipo de fuente de alimentación indicado en la etiqueta del producto.  

  Si no está seguro del tipo de suministro de energía de su hogar, comuníquese con su compañía eléctrica local.  

• No aplique cargas de corriente excesivas a los enchufes de la oficina ni a los cables de extensión. Tenga cuidado ya que una corriente excesiva 

puede provocar una descarga eléctrica y es muy peligrosa.  

• Para proteger su monitor de daños causados por sobretensiones, apague el dispositivo durante largos períodos de inactividad. 

• Para garantizar un funcionamiento satisfactorio del monitor, la PC utilizada con él debe estar equipada con una toma correctamente 

configurada, marcado en el rango de AC100-240V.  

• Si tiene problemas técnicos o inquietudes con su monitor, comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente o revendedor autorizado.  

• Para trabajar de manera segura, asegúrese de establecer la conexión a tierra antes de conectar el enchufe de alimentación a la fuente de 

alimentación. Además, cuando desconecte la conexión a tierra, asegúrese de desconectar primero el enchufe de alimentación.  

• Este producto no está diseñado para uso continuo durante 24 horas. Desconecte el enchufe de alimentación cuando no utilice el producto 

durante un período prolongado.  

• El adaptador de CA y el cable incluidos están destinados únicamente a este producto. No lo utilice para otros equipos.  

• No utilice limpiadores ni detergentes que contengan alcohol o acetona para limpiar su monitor. Asegúrese de utilizar un limpiador diseñado 

específicamente para monitores LCD. No rocíe el limpiador líquido directamente sobre la pantalla. Tenga en cuenta que si el líquido limpiador se 

escurre y penetra en el interior del monitor, esto es muy peligroso ya que puede provocar un choque eléctrico o un incendio. Los paneles LCD 

son fáciles de dañar, por lo que no los frote con objetos duros.  

• Antes de levantar o mover el monitor, apague el interruptor de alimentación y desenchufe todos los cables y cordones de alimentación. Al 

instalar el monitor, levántalo utilizando el método adecuado. Cuando levante o transporte el monitor, asegúrese de agarrarlo por los bordes. 

Nunca levante el monitor por su soporte o cable.  
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Precauciones 

• El uso del monitor en una habitación oscura o su uso continuo durante períodos prolongados puede causar 
fatiga ocular.  

• Tómese un descanso de 5 a 10 minutos cada hora y utilice el monitor en una habitación razonablemente 
iluminada.  

  

Limpieza y mantenimiento de monitores 

 
Antes de limpiar el monitor, apáguelo y desconecte todos los cables y cordones. 

 
Cómo mantener el monitor:  
  

• Área del panel LCD: No utilice papel de seda, etc., en su lugar utilice un paño limpio y suave 
especialmente diseñado para paneles LCD. Limpie el monitor suavemente. Para manchas difíciles de 

quitar, utilice un limpiador neutro diseñado específicamente para paneles LCD.  

• Marco del monitor: límpielo con un paño suave humedecido con un limpiador suave.  
 

Los síntomas que se enumeran a continuación son condiciones normales para 
el monitor  

 

• Cuando se utiliza por primera vez, la pantalla puede parpadear debido a la naturaleza de la luz de 

fondo. Si aparece este síntoma, apague el monitor y luego enciéndelo nuevamente.  

• En función de la configuración de su escritorio, los colores mostrados y el brillo, este último puede 

parecer desigual.  

• Es posible que varios píxeles estén siempre iluminados o no.  

• Si muestra la misma imagen durante mucho tiempo, es posible que persista una imagen residual de 

la imagen anterior incluso después de cambiar a una imagen diferente. En este caso, la pantalla se 

recuperará lentamente. Si no, apague el monitor durante unas horas y el problema se solucionará.  

 
*En lugar de intentar reparar el monitor usted mismo, póngase en contacto con el servicio al cliente o el vendedor.  

 

Bienvenido 
Muchas gracias por comprar el monitor LCD de 49 pulgadas de JAPANNEXT. 
El panel soporta resolución DWQHD (5120x1440). Recomendamos usar la resolución DWQHD para 
maximizar su rendimiento. Una resolución inferior a DWQHD no puede ofrecer el rendimiento completo.  
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Guía de inicio rápido 

 
Montando la base del monitor 

1. Extiende un paño suave sobre una superficie plana y estable y coloca la pantalla del 
dispositivo boca abajo. 

2. Coloca el soporte y la base. 
3. Instala el poste y el pie usando los tornillos que se proporcionan en las patas.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Asegúrese de que el monitor y el soporte estén bien sujetos y luego levante lentamente el monitor.  
*Admite ajuste de inclinación. Cuando utilice el monitor con la pantalla inclinada hacia usted, tenga cuidado de no 

volcarlo.  

 

Conexión con un ordenador 
 

1. Asegúrese de que el monitor y la computadora estén apagados antes de conectar el cable.  
2. Conecte el cable de alimentación y los cables compatibles (HDMI, DP, Type-C) al monitor.  
Conecte también el cable (HDMI, DP, Type-C) al ordenador.   
3. Encienda el monitor y el ordenador.  

  
Atención : Para trabajar de forma segura, asegúrese de conectar a tierra antes de conectar el enchufe a la 

fuente de alimentación.  

Además, al desconectar la conexión a tierra, asegúrese de desconectar el enchufe del tomacorriente.  

Aviso : Dado que pueden ocurrir problemas, no conecte los cables HDMI, Type-C y DP al mismo tiempo.  

Conecte solo uno a un ordenador.  
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Accesorios 
 
 

 

 

Manual  | Cable de alimentación | Adaptador de corriente | Cable HDMI | Cable USB-C | VESA*1  
 
 

* Se usa al instalar la placa del brazo del monitor. Instala los cuatro separadores y luego la placa en el brazo del monitor. 
*Los tornillos para montar el soporte están fijados en la parte inferior del soporte. 
*El adaptador de corriente y el cable incluidos están diseñados para usarse únicamente con este producto. No lo utilice para otros 
equipos.  
 

 

Interfaz / Conexiones 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Enchufe de corriente: Por favor, conecte el adaptador de corriente antes de usarlo. 
2: Puerto HDMI: puerto compatible HDMI 
3: Puerto HDMI: puerto compatible HDMI 
4: Puerto DP: Puerto compatible con DP 
5: Puerto USB-C: Puerto compatible con USB-C. Puede usarse para alimentar dispositivos externos 
(90W). 
6: Puerto USB-B: Conectando tu PC mediante cable USB-A a USB-B, puedes conectar por HDMI o DP, 
puedes conectar un ratón o teclado al puerto USB en la parte trasera de la pantalla. 
7:  Puerto USB: Puedes conectar un ratón o teclado para usar puertos USB-C o USB-B.  
                El puerto se utiliza para actualizaciones de firmware vía USB. 
8: Puerto USB: Conecta un ratón o teclado cuando uses puertos USB-C o USB-B.  
9:  Puerto LAN: puerto RJ45. Para conectar un cable LAN mientras se usa el servicio.  
10: Salida de audio: Conecta auriculares o altavoces. 
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Descripción del botón de visualización 
 

 

  
 
 
 
 

 
Cuando el menú de pantalla (OSD) no está abierto 

1 
Pantalla de puntería  
Tras una rotación completa, la pantalla desaparece. 

2 Ajustes de brillo/contraste de pantalla 
3 Configuración de volumen de pantalla 
4 Ver configuración de KVM 

5 
Pulsa rápido: Mostrar menú de acceso directo de teclado 
Pulsación larga: Iniciar/Apagar la alimentación 

 
Cuando se muestra el menú en pantalla (OSD) 

1 Desplázate hacia abajo en el menú o disminuye el valor del artículo seleccionado 
2 Seleccionar y seleccionar los elementos del menú 
3 Sube en el menú o aumenta el valor del objeto seleccionado 
4 Volver o cerrar menú 

5 
Pulsación rápida: Seleccionar y confirmar los elementos del menú 
Pulsación larga: Iniciar/Apagar la alimentación 

 

Explicación del menú de acceso directo de teclado 
 

 

 
 

 

 

 Configuración de volumen de pantalla 
 Mostrar menú OSD 
 Apagado 
 Ver fuente de entrada 
 Cierra el menú de atajos de teclado 
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Menú de pantalla (OSD)  
 

Menú Función Valor de ajuste (1) Cifras de ajuste (2) Comentarios 

Modos de juego 

AdaptiveSync On/Off  Ajustes de AdaptiveSync 

Blacklevel -10~10  Ajuste de nivel de negro 
 Tiempo de 
respuesta  

Normal / Alta 
velocidad / Máxima 

 Configuración de Overdrive 

MPRT On/Off  Parámetros MPRT *1 

Objetivo 

          /Apagado  Configuración de retícula 

Ubicación 
Posición horizontal / 
posición vertical 

Ajusta la posición de la mira. 

Color de la retícula ROJO/VERDE/AZUL Elige el color de tu retícula 
LED en la parte 
trasera 

On/Off  Configuración del LED trasero 

Brillo/ 
Contraste 

Luminancia 0-100  Ajusta el brillo 

Contraste 0-100  Ajusta el contraste 
DCR (Contraste 
Dinámico) 

On/Off  Configuración de DCR *2 

Pantalla 

Relación de 
aspecto 

Auto/32:9/4:3  
Selecciona la relación de 
aspecto 

HDR On/Off  Ajustes de HDR *2 

Nitidez 0-10  Afilado 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Seleccione el valor gamma 

Ajustes de color 

Estándar   Selecciona la temperatura de 
color 
El RGB puede ajustarse al 
seleccionar la configuración del 
usuario 

Caliente   

Frío   
Configuración de 
usuario 

Rojo/Verde/Azul 0-100 

Luz azul baja 0-100  Ajustes de reducción de luz azul 

Fuente 

HDMI1   

Seleccionar fuente de entrada 
HDMI2   

PD   

USB-C   

autorelleno On/Off  

Ajustes de autorelleno 
Cuando está activada, la fuente 
de entrada cambia 
automáticamente 

Modo Imagen 

Modo estándar   

Seleccionar Modo Imagen *2 

Modo FPS   

Modo RTS   

Modo RCG   

Modo Cine   

Ahorro energético   
 
 
 
*1 No puede usarse junto con AdaptiveSync. 
   La función MPRT está disponible a tasas de refresco de 100Hz o superiores. 

 Cuando la función MPRT está activada, el brillo de la pantalla se atenuará ligeramente. 
*2. Cuando la función está activada en el OSD (cuando está configurada en algo distinto al estándar en el caso del modo imagen), 

puede que no puedas cambiar algunas funciones del OSD, como el brillo. 
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Menú de pantalla (OSD) continuado 
 

Menú Función Valor de ajuste (1) 
Cifras de ajuste 

(2) 
Comentarios 

Marco 

Idioma Francés/Inglés  Seleccionar OSD 

Mudo On/Off  Parámetros de amotinados 

Volumen 0-100  Ajusta el volumen 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Establecer la fuente de entrada del 
panel al usar multiventana 

Tamaño del PIP Redimensiona el panel PIP 

Ubicación Cambio de la posición del panel PIP 
Conmutador de 
pantalla 

Cambiar la ventana 
principal/subventana 

Fuente de audio 
Configurar fuentes de audio al usar 
varias ventanas 

Offbeat  Desactivar multiventana 

KVM 

Automático/USB-
B/USB-C 

 Conmutación KVM 

USB-C 3.0 EN On/Off 

Conmutación USB-C 3.0 EN 
Una vez habilitada, la velocidad de 
comunicación mejora al usar una LAN 
mediante conexión USB-C*1 

Tiempo de 
visualización del 
OSD 

5-60  
Tiempo de visualización del OSD 
ajustado 

Posición 
horizontal OSD 

0-100  Ajusta la posición horizontal del OSD 

Posición de OSD 
vertical 

0-100  Ajustar la posición vertical del OSD 

Información   
Visualización de información de fuentes 
de entrada 

Actualización 
USB 

  
Uso durante actualizaciones de 
firmware 

Modo de espera On/Off  

Configuración del modo de suspensión 
Una vez encendido, puedes usar USB-
B y USB-A incluso cuando la pantalla 
está en reposo 

Reinicio Sí/No  Restablecimiento de fábrica 
 
*1 Dependiendo del entorno de tu conexión LAN y de la calidad de la comunicación, la velocidad de tu conexión puede no 
mejorar. 
*Tenga en cuenta que el diseño, las especificaciones y la apariencia del producto pueden cambiar sin previo aviso para las 
mejoras. 
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Cómo conectarse a la red local 
 
 
 
Conexión USB-C 
1. Conectar el monitor y el router con un cable LAN.  
2. Conecta el monitor y el PC usando un cable USB-C. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Conexión DP/HDMI 
1. Conectar el monitor y el router con un cable LAN.  
2. Conecta el puerto USB-B del monitor y el puerto USB-A del PC usando un cable USB-B a A.  
3. Conecta el monitor y el PC usando un cable DP o HDMI. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Algunos dispositivos conectados pueden no ser compatibles. Para información sobre el estado del 
soporte, por favor contacte con cada fabricante. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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Sobre la función KVM 
 
La función KVM permite usar dos PCs con un solo teclado, monitor y ratón. Puedes cambiar 
fácilmente entre PCs, ahorrando espacio en el escritorio y creando un entorno de trabajo 
eficiente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Cómo activar la función KVM〉 

 
・PC (A) conecta la salida de vídeo (HDMI, DP) y el cable USB-B al monitor.  
・PC (B) requiere una conexión USB-C a la pantalla. 
・Conecta el teclado y el ratón al lado de la pantalla mediante USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Dependiendo del monitor (modelo) que estés usando, puede que no haya una sección KVM 

en el menú OSD ni atajos de teclado (botones físicos). En este caso, por favor cambia 
mediante el interruptor de entrada de vídeo. 

* Al cambiar funciones KVM entre PCs, necesitas realizar conmutación de entrada y otras 
operaciones. 
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Fallos 

Síntomas Punto de control 
El LED de encendido no se 
enciende 

• ¿Se enciende el dispositivo al pulsar el botón de encendido? 
• Asegúrate de que el cable de alimentación esté bien conectado al 

monitor y al enchufe. 

No aparece ninguna imagen 
aunque el LED de encendido esté 
encendido 

• ¿Está funcionando el protector de pantalla en blanco? Por favor, 
mueve el ratón o el teclado 

• Asegúrate de que el brillo y el contraste no estén al mínimo. 
• Por favor, asegúrate de que el cable de señal esté correctamente 

conectado a tu monitor y ordenador. 
• Comprueba si los pines del cable de señal están doblados o si el 

cable está dañado. 
• ¿Tienes el ordenador encendido? Si tienes otro monitor, prueba a 

conectarlo para ver si el ordenador funciona correctamente. 
• ¿La sincronización de señal del ordenador coincide con las 

especificaciones del monitor? 

La imagen está distorsionada o 
aparecen ondas en la imagen. 

• Por favor, asegúrate de que el cable de señal esté bien conectado 
a tu monitor y ordenador. 

• Mantén los dispositivos eléctricos alejados del monitor que puedan 
causar interferencias eléctricas. 

• ¿La presión arterial es normal? Por favor, no utilices ningún 
cableado al pie del monitor.  

• ¿La sincronización de señal del ordenador coincide con las 
especificaciones del monitor? 

La posición de la imagen está 
descentrada. 

• ¿La resolución de tu ordenador es correcta? 
• ¿La sincronización de señal del ordenador coincide con las 

especificaciones del monitor? 
La pantalla es demasiado 
brillante/demasiado oscura 

• Pantalla (OSD): Ajusta el brillo y los ajustes de contraste desde el 
menú.  

La imagen está borrosa o poco 
clara 

• Pon la resolución de pantalla en tu PC al mismo modo que la 
resolución nativa recomendada para el monitor. 

• ¿La sincronización de señal del ordenador coincide con las 
especificaciones del monitor? 

• Comprueba si los pines del cable de señal están doblados o si el 
cable está dañado. 

El color de la imagen es incorrecto 

• Comprueba si los pines del cable de señal están doblados o si el 
cable está dañado. 

• Pantalla (OSD): Por favor, ajusta los ajustes de color rojo/azul/verde 
en el menú (temperatura de color).  

• Pantalla (OSD): Por favor, restablece la configuración desde el 
menú.  

• ¿La sincronización de señal del ordenador coincide con las 
especificaciones del monitor? 

No se puede mostrar DWQHD • Este producto soporta resoluciones de hasta 5120x1440 (DWQHD), 
incluyendo HDMI, DP y USB-C. Sin embargo, algunas tarjetas 
gráficas pueden no soportar 5120x1440. Para las restricciones de 
hardware de tu ordenador, por favor consulta con el concesionario 
o fabricante más cercano.  

No se puede proporcionar potencia 
PD90W  

•  ¿El dispositivo alimenta dispositivos compatibles con PD90W? 

• ¿El cable USB-C conectado soporta entrega de energía PD90W? 
• Por favor, comprueba si tienes los ajustes de energía (como modo 

de ahorro de energía, función de protección de batería, electricidad 
intensa a baja velocidad, etc.) usando una herramienta de gestión 
dedicada del fabricante del ordenador.  
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Atención al cliente  

 
 

  

  
  

TEL : + 33 09 70 70 80 90  
L-V : Horario de 9:00h  a 17:00h  (Cerrado los sábados, domingos y festivos)  

  

  

  

Formulario de contacto  
https://japannext.es/pages/contact  

  
Puede acceder fácilmente al formulario de solicitud escaneando el código QR  

 
  
  

 

  
 
 

  

JAPANNEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 París, Francia 

 
 



 37 
37 

Italian 
 
 

 
 

 

49" DWQHD 165Hz  
Monitor LED LCD alimentato da 90W 

 

Manuale 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importante:  
Si prega di leggere questo manuale di istruzioni prima dell'uso.  

Si prega di utilizzarlo correttamente per la vostra sicurezza.  

Una volta letto, assicurati di conservarlo.  
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Utilizzo sicuro  

 

Questo simbolo indica che il prodotto fornisce 
documentazione operativa e di manutenzione 
importante. 

ATTENZIONE 
  

RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, NON APRIRLE 

  

Attenzione: 
   
Questo simbolo indica che questo prodotto è 
alimentato da alta tensione. È pericoloso toccare 
qualsiasi parte all'interno di questo prodotto. 

Alte tensioni sono utilizzate nel funzionamento di questo prodotto, per ridurre 
il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio, affidare la 
manutenzione a personale di assistenza qualificato. 
 
Questo simbolo indica che questo prodotto è alimentato da alta tensione. È 
pericoloso toccare qualsiasi parte all'interno di questo prodotto. 

  
Si prega di leggere attentamente tutti i manuali di istruzioni inclusi prima dell'uso.  

• Posizionare il monitor su una superficie piana e stabile. Per evitare il rischio di incendio o scosse elettriche, evitare temperature elevate, 

basse temperature, elevata umidità e accumulo di polvere. Non utilizzare il monitor dove potrebbe bagnarsi o essere esposto all'acqua.  

• Non aprire e non coprire mai la custodia del monitor perché al suo interno contiene parti ad alta tensione che potrebbero causare gravi 

lesioni o incendi se entrando in contatto con esse.  

• Se l'alimentatore è danneggiato, contattare il nostro servizio clienti o il proprio rivenditore. Non tentare mai di ispezionare o riparare il 

prodotto da soli.  

• Prima dell'uso, assicurarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente e che il cavo di alimentazione non sia danneggiato. Se si notano 

danni o aree sfocate, contattare immediatamente il rivenditore.  

• Le fessure e le aperture sulla parte superiore o posteriore del monitor sono fori di ventilazione necessari per questo prodotto. Non coprire 

questi fori. Non posizionare questo prodotto vicino o sopra una fonte di calore come un radiatore senza un'adeguata ventilazione.  

• Non inserire e non permettere che oggetti estranei o liquidi si riversino nelle aperture della custodia del monitor. Ciò potrebbe causare 

danni o malfunzionamenti.  

• Utilizzare sempre il monitor utilizzando il tipo di fonte di alimentazione indicata sull'etichetta del prodotto.  

  Se non sei sicuro del tipo di alimentazione elettrica della tua casa, contatta la tua compagnia elettrica locale.  

• Non applicare carichi di corrente eccessivi alle prese dell'ufficio o alle prolunghe. Prestare attenzione poiché una corrente eccessiva può 

causare scosse elettriche ed è molto pericolosa.  

• Per proteggere il monitor dai danni causati da sbalzi di tensione, spegnere il dispositivo durante lunghi periodi di inattività. 

• Per garantire un funzionamento soddisfacente del monitor, del PC utilizzato con mosto Essere dotato di una presa adeguatamente 

configurata contrassegnata nella gamma AC100-240V.  

• Se si verificano problemi tecnici o dubbi con il monitor, contattare il nostro servizio clienti o un rivenditore autorizzato.  

• Per lavorare in sicurezza, assicurarsi di stabilire il collegamento a terra prima di collegare la spina alla presa di corrente. Inoltre, quando 

scolleghi il collegamento a terra, assicurarsi di scollegare prima la spina di alimentazione. 

• Questo prodotto non è destinato all'uso continuo per 24 ore. Si prega di scollegare la spina di alimentazione quando non si utilizza il 

prodotto per un lungo periodo.  

• L'adattatore CA e il cavo inclusi sono destinati esclusivamente a questo prodotto. Non utilizzarlo per altre apparecchiature.  

• Non utilizzare detergenti  contenenti alcol o acetone per pulire il monitor. Assicurati di utilizzare un detergente specifico per i monitor 

LCD. Non spruzzare nessun detergente liquido direttamente sullo schermo. Tieni presente che se il liquido detergente gocciola e penetra 

all'interno del monitor, è molto pericoloso in quanto potrebbe causare scosse elettriche o incendi. I pannelli LCD si danneggiano 

facilmente, quindi non strofinare lo schermo con oggetti rigidi.  

• Prima di sollevare o spostare il monitor, spegnere l'interruttore e scollegare tutti i cavi e i cavi di alimentazione. Quando si installa il 

monitor, sollevarlo utilizzando il metodo appropriato. Quando si solleva o si trasporta il monitor, assicurarsi di afferrarlo dai bordi. Non 

sollevare mai il monitor dal supporto o dal cavo.  
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Precauzioni 

 
• L'utilizzo del monitor in una stanza buia, o l'utilizzo continuo per lunghi periodi di tempo, può causare 

affaticamento agli occhi.  

• Fare una pausa di 5-10 minuti ogni ora e utilizzare il monitor in una stanza ragionevolmente luminosa.  
  

Pulizia e manutenzione del monitor 

 

Prima di pulire il monitor, spegnere l'alimentazione e scollegare tutti i cavi e i fili.  

  
Come mantenere il monitor:  
  

• Area del pannello LCD: non utilizzare carta velina, ecc., ma utilizzare invece un panno pulito e morbido 
appositamente progettato per i pannelli LCD. Si prega di pulire delicatamente il monitor. Per le macchie 

difficili da rimuovere, utilizzare un detergente neutro specifico per i pannelli LCD.  

• Cornice del monitor: pulire con un panno morbido inumidito con un detergente delicato.  

  
I sintomi elencati di seguito rappresentano condizioni normali per il monitor  

  
• Al primo utilizzo, lo schermo potrebbe sfarfallare a causa della natura della retroilluminazione. Se 

appare questo sintomo, spegnere il monitor, quindi riaccenderlo.  

• A seconda della configurazione del desktop, dei colori visualizzati e della luminosità, la luminosità 

potrebbe apparire non uniforme.  

• Diversi pixel potrebbero essere illuminati o meno.  

• Se si visualizza la stessa immagine per un lungo periodo, un'immagine residua dell'immagine 

precedente potrebbe persistere anche dopo il passaggio a un'immagine diversa.  

 
 In questo caso, lo schermo si riprenderà lentamente. Altrimenti, interrompere l'alimentazione per alcune ore e il 

problema sarà riparato.  

Invece di provare a riparare voi stessi il monitor, contattate il servizio clienti o il rivenditore.  

 

  

Benvenuto 
Grazie mille per aver acquistato il monitor LCD da 49 pollici JAPANNEXT. 
Il pannello supporta la risoluzione DWQHD (5120x1440). Consigliamo di utilizzare la risoluzione DWQHD 
per massimizzarne le prestazioni. Una risoluzione inferiore a DWQHD non può offrire tutte le prestazioni.  
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Guida Rapida 

 
Assemblaggio della base del monitor 

1. Stendere un panno morbido su una superficie piana e stabile e vogliate appoggiarci sopra lo 
schermo del dispositivo.  
2. Inserire il gancio nella parte superiore del supporto nel pezzo di montaggio sul retro del monitor.  
3. Aggiustalo piede e la base utilizzando le viti in dotazione.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Assicurarsi che il monitor e il supporto siano fissati saldamente, quindi sollevare lentamente il monitor.  
*Supporta la regolazione dell'inclinazione. Quando si utilizza il monitor con lo schermo inclinato verso di sé, fare attenzione a non ribaltarlo.  

 
 

Connessione a un computer 
 

1. Assicurarsi che il monitor e il computer siano spenti prima di collegare il cavo.  

2. Collegare il cavo di alimentazione e i cavi compatibili (HDMI, DP, Type-C) al monitor.  

Collegare anche il cavo (HDMI, DP, Type-C) al computer.   

3. Accendere il monitor e il computer.  
 
 
Attenzione: per lavorare in sicurezza, assicurati di collegare la messa a terra prima di collegare la presa alla fonte di 

alimentazione. Inoltre, quando scollegate la presa di massa, assicuratevi di staccare la spina di alimentazione dalla presa. 

 

Avviso: Poiché potrebbero verificarsi problemi, non collegare contemporaneamente i cavi HDMI Type-C e DP.  
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Accessori 
 
 

 

 

Manuale | Cavo di alimentazione | Adattatore di alimentazione | Cavo HDMI | Cavo USB-C | VESA*1  
 
 

*1 Utilizzato durante l'installazione della piastra del braccio del monitor. 
Installa i quattro distanziatori e poi monta la piastra sul braccio del monitor. 

*Le viti per il montaggio della staffa sono fissate sotto il supporto. 
*Il cavo di alimentazione incluso è solo per questo prodotto. Non usarlo su altre attrezzature.  
 

 

Interfaccia / Connessioni 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Spina di alimentazione: Collega l'alimentatore prima dell'uso. 
2: Porta HDMI: Porta compatibile HDMI 
3: Porta HDMI: Porta compatibile HDMI 
4 : Porta DP : Porta compatibile DP 
5: Porta USB-C: Porta compatibile USB-C. Può essere utilizzato per alimentare dispositivi esterni (90W). 
6: Porta USB-B: Collegando il PC tramite cavo USB-A a USB-B, puoi collegarti via HDMI o DP, puoi  
collegare un mouse o una tastiera alla porta USB sul retro dello schermo. 
7:  Porta USB: Puoi collegare un mouse o una tastiera per usare porte USB-C o USB-B.  
                Porta utilizzata per aggiornamenti firmware tramite USB. 
8: Porta USB: Collega mouse o tastiera quando usi porte USB-C o USB-B.  
9:  Porta LAN: porta RJ45. Per collegare un cavo LAN mentre si utilizza il servizio.  
10: Porta Audio: Collega cuffie o altoparlanti. 
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Descrizione del pulsante di visualizzazione 
 

 

  
 
 
 
 

 
Quando il menu dello schermo (OSD) non è aperto 

1 
Display di puntamento  
Dopo una rotazione completa, il display scompare. 

2 Impostazioni di luminosità/contrasto del display 
3 Impostazioni del volume del display 
4 Visualizza le impostazioni del KVM 

5 
Pressione breve: Mostra menu di scorciatoie da tastiera 
Pressione lunga: Accendi/Spegni l'alimentazione 

 
Quando viene visualizzato il menu a schermo (OSD) 

1 Scorri verso il basso nel menu o diminuisci il valore dell'oggetto selezionato 
2 Seleziona e seleziona gli elementi del menu 
3 Sposta il menu o aumenta il valore dell'oggetto selezionato 
4 Ritorna o chiudi il menu 

5 
Pressione Rapida: Seleziona e conferma gli elementi del menu 
Pressione lunga: Accendi/Spegni l'alimentazione 

 

Spiegazione del menu di scorciatoie da tastiera 
 

 

 
 

 

 

 Impostazioni del volume del display 
 Mostra il menu OSD 
 Spegnimento 
 Visualizza sorgente di ingresso 
 Chiudi il menu delle scorciatoie da tastiera 
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Menu Schermo (OSD)  
 

Menù Funzione 
Valore di 

aggiustamento (1) 
Dati di 

aggiustamento (2) 
Commenti 

Modalità di gioco 

AdaptiveSync On/Off  Impostazioni di AdaptiveSync 

Blacklevel -10~10  Regolazione del livello del nero 

 Tempi di risposta  
Normale / Alta 
Velocità / Massima 

 Impostazioni overdrive 

MPRT On/Off  Parametri MPRT *1 

Obiettivo 

          /Spento  Configurazione del reticolo 

Posizione 
Posizione orizzontale 
/ posizione verticale 

Regola la posizione del mirino. 

Colore del reticolo ROSSO/VERDE/BLU Scegli il colore del tuo reticolo 

LED sul retro On/Off  Impostazioni LED posteriori 

Luminosità/ 
Contrasto 

Luminanza 0-100  Regola la luminosità 

Contrasto 0-100  Regola il contrasto 
DCR (Contrasto 
Dinamico) 

On/Off  Impostazioni DCR *2 

Display 

Rapporto d'aspetto Auto/32:9/4:3  Seleziona il rapporto d'aspetto 

HDR On/Off  Impostazioni HDR *2 

Nitidezza 0-10  Affilatura 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Seleziona il valore gamma 

Aggiustamenti del 
colore 

Standard   Seleziona la temperatura di 
colore 
L'RGB può essere regolato 
selezionando le impostazioni 
utente 

Caldo   

Freddo   
Impostazioni 
utente 

Rosso/Verde/Blu 0-100 

Luce blu bassa 0-100  
Impostazioni di riduzione della 
luce blu 

Fonte 

HDMI1   

Seleziona sorgente di ingresso 
HDMI2   

PD   

USB-C   

Autofill On/Off  

Impostazioni di 
autocompilazione 
Quando attivata, la sorgente di 
ingresso cambia 
automaticamente 

Modalità 
Immagine 

Modalità Standard   

Seleziona Modalità Immagine 
*2 

Modalità FPS   

Modalità RTS   

Modalità RCG   

Modalità Cinema   
Risparmio 
energetico 

  

 
 
*1 Non può essere usato insieme ad AdaptiveSync. 
   La funzione MPRT è disponibile a frequenze di aggiornamento di 100Hz o superiori. 

 Quando la funzione MPRT è attivata, la luminosità dello schermo sarà leggermente debole. 
*2. Quando la funzione è abilitata sull'OSD (quando è impostata su qualcosa di diverso dallo standard nel caso della modalità 

immagine), potresti non essere in grado di modificare alcune funzioni dell'OSD, come la luminosità. 
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Menu Schermo (OSD) continuato 
 

Menù Funzione 
Valore di 

aggiustamento (1) 

Dati di 
aggiustamento 

(2) 
Commenti 

Telaio 

Lingua Francese/Inglese  Seleziona OSD 

Muto On/Off  Parametri dei Ribelli 

Volume 0-100  Regola il volume 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Imposta la sorgente di ingresso del 
pannello quando si utilizza multi-
finestra 

Dimensione PIP Ridimensiona il pannello PIP 

Posizione 
Modifica della posizione del pannello 
PIP 

Interruttore di 
visualizzazione 

Cambia la finestra principale/sotto-
finestra 

Sorgente audio 
Imposta sorgenti audio quando usi più 
finestre 

Fuori dagli schemi  Disabilita la modalità multi-finestra 

KVM 

Automatico/USB-
B/USB-C 

 Commutazione KVM 

USB-C 3.0 EN On/Off 

USB-C 3.0 commutazione EN 
Una volta attivata, la velocità di 
comunicazione migliora quando si 
utilizza una LAN tramite una 
connessione USB-C*1 

Tempo di 
visualizzazione 
OSD 

5-60  
Tempo di visualizzazione dell'OSD 
regolato 

Posizione 
orizzontale OSD 

0-100  
Regola la posizione orizzontale 
dell'OSD 

Posizione OSD 
verticale 

0-100  Regola la posizione verticale dell'OSD 

Informazioni   
Visualizzazione delle informazioni dalle 
fonti di input 

Aggiornamento 
USB 

  
Utilizzo durante gli aggiornamenti 
firmware 

Modalità standby On/Off  

Impostazione della modalità 
sospensione 
Una volta acceso, puoi usare USB-B e 
USB-A anche quando lo schermo è in 
sospensione 

Reset Sì/No  Ripristino di fabbrica 
 
*1 A seconda dell'ambiente della tua connessione LAN e della qualità della comunicazione, la velocità della connessione 
potrebbe non migliorare. 
*Si prega di notare che il design, le specifiche e l'aspetto del prodotto sono soggetti a modifiche senza preavviso per i 
miglioramenti. 
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Come connettersi alla rete locale 
 
 
Connessione USB-C 
1. Collegare monitor e router con un cavo LAN.  
2. Collegare il monitor e il PC usando un cavo USB-C. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Connessione DP/HDMI 
1. Collegare monitor e router con un cavo LAN.  
2. Collega la porta USB-B del monitor e la porta USB-A del PC usando un cavo USB-B a A.  
3. Collega il monitor e il PC usando un cavo DP o HDMI. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Alcuni dispositivi connessi potrebbero non essere supportati. Per informazioni sullo stato del 
supporto, si prega di contattare ciascun produttore. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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Informazioni sulla funzione KVM 
 
La funzione KVM permette di usare due PC con una sola tastiera, monitor e mouse. Puoi 
facilmente passare da un PC all'altro, risparmiando spazio nella scrivania e creando un 
ambiente di lavoro efficiente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Come abilitare la funzione KVM〉 

 
・PC (A) collega l'uscita video (HDMI, DP) e il cavo USB-B al monitor.  
・PC (B) richiede una connessione USB-C al display. 
・Collega tastiera e mouse al lato schermo tramite USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* A seconda del monitor (modello) che stai usando, potrebbe non esserci una sezione KVM nel 

menu OSD o scorciatoie da tastiera (pulsanti fisici). In questo caso, per favore cambia tramite 
l'interruttore di ingresso video. 

* Quando si cambiano funzioni KVM tra PC, è necessario eseguire commutazione di input e 
altre operazioni. 
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Malfunzionamento 

Sintomi Punto di controllo 
Il LED di alimentazione non si 
accende 

• Il dispositivo si accende quando si preme il pulsante di accensione? 
• Assicurati che il cavo di alimentazione sia collegato correttamente 

al monitor e alla presa. 

Nessuna immagine appare anche 
se il LED di alimentazione è acceso 

• Il salvaschermo vuoto è attivo? Per favore, sposta il mouse o la 
tastiera 

• Assicurati che luminosità e contrasto non siano impostati al minimo. 
• Assicurati che il cavo del segnale sia collegato correttamente al 

monitor e al computer. 
• Controlla se i pin del cavo del segnale sono piegati o se il cavo è 

danneggiato. 
• Il tuo computer è acceso? Se hai un altro monitor, prova a collegarlo 

per vedere se il computer funziona correttamente. 
• La sincronizzazione del segnale del computer corrisponde alle 

specifiche del monitor? 

L'immagine è distorta o appaiono 
increspature nell'immagine. 

• Assicurati che il cavo del segnale sia ben collegato al monitor e al 
computer. 

• Tieni i dispositivi elettrici lontani dal monitor che potrebbero causare 
interferenze elettriche. 

• La pressione è normale? Per favore, non usare alcun cablaggio ai 
piedi del monitor.  

• La sincronizzazione del segnale del computer corrisponde alle 
specifiche del monitor? 

La posizione dell'immagine è 
spostata. 

• La risoluzione del tuo computer è corretta? 
• La sincronizzazione del segnale del computer corrisponde alle 

specifiche del monitor? 
Lo schermo è troppo 
luminoso/troppo buio 

• Display (OSD): Regola le impostazioni di luminosità e contrasto dal 
menu.  

L'immagine è sfocata o poco chiara 

• Imposta la risoluzione del display sul PC alla mesma modalità della 
risoluzione nativa raccomandata per il monitor. 

• La sincronizzazione del segnale del computer corrisponde alle 
specifiche del monitor? 

• Controlla se i pin del cavo del segnale sono piegati o se il cavo è 
danneggiato. 

Il colore dell'immagine è errato 

• Controlla se i pin del cavo del segnale sono piegati o se il cavo è 
danneggiato. 

• Display (OSD): Regola le impostazioni di colore rosso/blu/verde nel 
menu (temperatura di colore).  

• Schermo (OSD): Per favore, resettare le impostazioni dal menu.  
• La sincronizzazione del segnale del computer corrisponde alle 

specifiche del monitor? 
Impossibile visualizzare DWQHD • Questo prodotto supporta risoluzioni fino a 5120x1440 (DWQHD), 

inclusi HDMI, DP e USB-C. Tuttavia, alcune schede grafiche 
potrebbero non supportare il 5120x1440. Per quanto riguarda le 
restrizioni hardware sul tuo computer, ti preghiamo di verificare con 
il concessionario o il produttore più vicino.  

Impossibile fornire alimentazione 
PD90W  

•  Il dispositivo alimenta dispositivi compatibili con PD90W? 

• Il cavo USB-C collegato supporta la fornitura di potenza PD90W? 
• Controlla se hai le impostazioni di alimentazione (come la modalità 

risparmio energetico, la funzione di protezione della batteria, 
l'energia pesante a bassa velocità, ecc.) usando uno strumento di 
gestione dedicato del produttore del computer.  
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Assistenza clienti JAPANNEXT 
 

  

   

  

TEL: 09 70 70 80 90  
  

Orari: dalle 9:00 alle 17:00 (chiuso sabato, domenica e festivi)  

  

 

Modulo di Contatto  
  

https://japannext.it/pages/contact  

   

Puoi accedere facilmente al modulo di domanda scansionando il codice QR.  
  
  

 

  
  

GIAPPONENEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 Parigi, Francia 
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German 
 
 

 
 

 

49" Breite DWQHD 165Hz  
90W betriebener LCD-LED-Monitor 

 

Bedienungsanleitung 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wichtig:  

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch.  

Bitte halten Sie sich zu Ihrer Sicherheit an die angegebenen Informationen.  

Wenn Sie die Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie unbedingt auf. 
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Sicherheitshinweis 
 

   

Dieses Symbol zeigt an, dass wichtige Betriebs- und 
Wartungsdokumentationen dem Produkt beiliegen. VORSICHT 

  
RISIKO EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS, NICHT ÖFFNEN 

  

Warnung: 
   
Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt mit 
Hochspannung betrieben wird. Es ist gefährlich, 
irgendeinen Teil in diesem Produkt zu berühren. 

Bei der Anwendung dieses Produkts werden hohe Spannungen verwendet, 
um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, die Abdeckung nicht zu 
entfernen und die Wartung an qualifiziertes Servicepersonal zu überlassen. 
   
Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt mit Hochspannung betrieben 
wird. Es ist gefährlich, irgendeinen Teil in diesem Produkt zu berühren. 

  
Bitte lesen Sie vor der Verwendung alle mitgelieferten Bedienungsanleitungen sorgfältig durch.  

• Stellen Sie den Monitor auf eine ebene, stabile Oberfläche. Um die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags zu vermeiden  

• meiden Sie  hohe Temperaturen, niedrige Temperaturen, hohe Luftfeuchtigkeit und Staubansammlungen. Verwenden Sie den Monitor nicht an Orten, an 

denen er nass wird oder Wasser ausgesetzt werden könnte.  

• Öffnen Sie den Monitor nicht und decken Sie das Monitorgehäuse nicht ab, da sich im Inneren Hochspannungsteile befinden, die bei Kontakt zu schweren 

Verletzungen oder Bränden führen können.  

• Sollte das Netzteil beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst oder Ihren Händler. Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu 

überprüfen oder zu reparieren.  

• Bitte stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass alle Kabel ordnungsgemäß angeschlossen sind und das Netzkabel nicht beschädigt ist. Sollten Sie 

Beschädigungen oder Display Schäden  entdecken, wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Händler.  

• Die Schlitze und Öffnungen an der Ober- oder Rückseite des Monitors sind für dieses Produkt erforderliche Belüftungslöcher. Decken Sie diese Löcher 

nicht ab. Platzieren Sie dieses Produkt nicht in der Nähe oder über einer Wärmequelle wie einem Heizkörper ohne ausreichende Belüftung.  

• Führen Sie keine Fremdkörper  oder Flüssigkeiten ein, diese können in die Öffnungen des Monitorgehäuses gelangen. Dies könnte zu Schäden oder 

Fehlfunktionen führen.  

• Betreiben Sie den Monitor immer mit der auf dem Produktetikett angegebenen Stromquelle.  

  Wenn Sie sich über die Art Ihrer Stromversorgung nicht sicher sind, wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen Energieversorger.  

• Wenden Sie keinen übermäßigen Strom an Steckdosenleisten oder Verlängerungskabel an. Seien Sie vorsichtig, da übermäßiger Strom einen elektrischen 

Schlag verursachen kann und sehr gefährlich ist.  

• Um Ihren Monitor vor Schäden durch Überspannungen zu schützen, schalten Sie das Gerät bei längerer Inaktivität oder bei Gewitter aus.  

• Um einen zufriedenstellenden Betrieb des Monitors zu gewährleisten, muss eine ordnungsgemäß konfigurierte Steckdose ausgestattet sein, die im 100-

240 V-Bereich gekennzeichnet ist.  

• Wenn Sie technische Probleme oder Bedenken mit Ihrem Monitor haben, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst oder einen autorisierten Händler.  

• Stellen Sie sicher, dass Sie die Erdung herstellen, bevor Sie den Netzstecker an die Stromquelle anschließen. Achten Sie außerdem beim Trennen der 

Erdungsverbindung darauf, zuerst den Netzstecker zu ziehen.  

• Dieses ist nicht für den Dauergebrauch über 24 Stunden vorgesehen. Bitte ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen.  

• Das mitgelieferte Netzteil und Kabel sind nur für dieses Produkt bestimmt. Verwenden Sie es nicht mit anderen Geräten.  

• Verwenden Sie zum Reinigen Ihres Monitors keine Reinigungsmittel, die Alkohol oder Aceton enthalten. Stellen Sie sicher, dass Sie einen speziell für LCD-

Monitore entwickelten Reiniger verwenden. Sprühen Sie keinen Flüssigreiniger direkt auf den Bildschirm. Bitte beachten Sie, dass es sehr gefährlich ist, 

wenn die Reinigungsflüssigkeit ausläuft und in den Monitor gelangt, da es zu Stromschlägen oder Bränden kommen kann.   

• Bevor Sie den Monitor anheben oder bewegen, schalten Sie den Netzschalter aus und ziehen Sie alle Kabel und Netzkabel ab. Heben Sie den Monitor bei 

der Installation mit der geeigneten Methode an. Fassen Sie den Monitor beim Anheben oder Tragen unbedingt an den Kanten an. Heben Sie den Monitor 

niemals am Ständer oder am Kabel an.  
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Gesundheitlicher Hinweis 
 

• Die Verwendung des Monitors in einem dunklen Raum oder die ununterbrochene Verwendung über einen längeren 

Zeitraum kann zu einer Belastung der Augen führen.  

• Machen Sie jede Stunde eine Pause von 5 bis 10 Minuten und verwenden Sie den Monitor in einem einigermaßen 

beleuchteten Raum.  

  

Reinigung und Wartung des Monitors  

  
Schalten Sie vor dem Reinigen des Monitors den Strom aus und ziehen Sie alle Kabel und Leitungen ab.  

  

So pflegen Sie den Monitor  
  

• LCD-Panel-Bereich: Verwenden Sie kein Papiertaschentuch usw., sondern ein sauberes, weiches Tuch, das 

speziell für LCD-Panels entwickelt wurde. Bitte wischen Sie den Monitor vorsichtig ab. Für schwer zu entfernende 

Flecken verwenden Sie einen neutralen Reiniger, der speziell für LCD-Panels entwickelt wurde.  

• Monitorrahmen: Mit einem weichen, mit einem milden Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch  

   abwischen.  

 

Die unten aufgeführten Auffälligkeiten sind Normal für den Monitor  
  

• Bei der ersten Verwendung kann der Bildschirm aufgrund der Art der Hintergrundbeleuchtung flackern. Wenn 

dieses Problem auftritt, schalten Sie bitte den Monitor aus und dann wieder ein.  

• Abhängig von Ihrem Desktop-Setup, den angezeigten Farben und der Helligkeit kann die Helligkeit 

ungleichmäßig erscheinen.  

• Es kann Pixel geben, die durchgehend leuchten oder auch nicht.  

• Wenn Sie dasselbe Bild über einen längeren Zeitraum anzeigen, bleibt möglicherweise ein  

 

“Afterimage” des vorherigen Bildes bestehen, auch nach dem Wechsel zu einem anderen Bild.  

In diesem Fall wird sich der Bildschirm langsam erholen. Andernfalls schalten Sie den Strom für einige Stunden aus 

und das  Problem wird behoben. 

Versuchen Sie nicht, den Monitor selbst zu reparieren, wenden Sie sich an den Kundendienst oder den Händler.  

  

Willkommen 
Vielen Dank, dass Sie den JAPANNEXT 49-Zoll-LCD-Monitor gekauft haben. 
Das Panel unterstützt DWQHD (5120x1440) Auflösung. Wir empfehlen, DWQHD-Auflösung zu 
verwenden, um die Leistung zu maximieren. Eine Auflösung niedriger als DWQHD kann nicht die volle 
Leistung bieten.  



 52 
52 

Kurzanleitung  
 
Zusammenbau des Monitorständers  
 
1. Breiten Sie ein weiches Tuch auf einer ebenen, stabilen Oberfläche aus und legen Sie das Gerät mit 
der Bildschirmseite nach unten darauf.  
2. Stecken Sie den Haken oben am Ständer in das Befestigungsstück auf der Rückseite des Monitors.  
3. Befestigen Sie den Ständer und die Basis mit den mitgelieferten Schrauben.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Stellen Sie sicher, dass Monitor und Ständer sicher befestigt sind, und heben Sie dann den Monitor langsam an.  
*Unterstützt die Neigungsverstellung. Wenn Sie den Monitor mit zu Ihnen geneigtem Bildschirm verwenden, achten Sie darauf, dass 

er nicht nach vorne kippt.  

 

Verbindung mit einem Computer  
 

1. Stellen Sie sicher, dass Monitor und Computer ausgeschaltet sind, bevor Sie das Kabel anschließen.  

2. Schließen Sie das Netzkabel und kompatible Kabel (HDMI, DP, Type-C) an den Monitor an.  

Schließen Sie außerdem das Kabel (HDMI, DP, Type-C) an den Computer an.   

3. Schalten Sie den Monitor und den Computer ein.  

 
Vorsicht: Um sicher zu arbeiten, sollten Sie vor dem Anschließen des Stromsteckers die Masse an die Stromquelle anschließen.  

Außerdem, wenn du den Erdungsanschluss abziehst, solltest du unbedingt den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. 

Hinweis: Da Probleme auftreten können, sollten die HDMI- Type—C und DP-Kabel nicht gleichzeitig angeschlossen werden.  
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Zubehör 
 
 

 

 

Handbuch  |  Stromkabel  |  Netzteil  |  HDMI-Kabel  |  USB-C-Kabel  |  VESA*1  
 
 

* Verwendet beim Einbau der Monitor-Armplatte. Installiere die vier Abstandshalter und dann die Platte am Monitorarm. 
* Die Schrauben zur Montage der Halterung sind an der Unterseite des Stativs befestigt. 

* Das mitgelieferte Netzteil und Kabel sind nur für die Verwendung mit diesem Produkt vorgesehen. Verwenden Sie es nicht für andere Geräte.  

 

 

Schnittstelle / Produktrückseite 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
1: Netzstecker: Bitte schließen Sie das Netzteil vor der Nutzung an. 
2: HDMI-Anschluss: HDMI-kompatibler Anschluss 
3: HDMI-Anschluss: HDMI-kompatibler Anschluss 
4: DP-Port: DP-kompatibler Port 
5: USB-C-Anschluss: USB-C-kompatibler Anschluss. Es kann verwendet werden, um (90W) externe 
Geräte mit Strom zu versorgen. 
6: USB-B-Anschluss: Indem du deinen PC über ein USB-A-zu-USB-B-Kabel anschließt, kannst du es per 
HDMI oder DP anschließen, eine Maus oder Tastatur an den USB-Anschluss auf der Rückseite des 
Bildschirms anschließen. 
7:  USB-Anschluss: Du kannst eine Maus oder Tastatur anschließen, um USB-C- oder USB-B-Anschlüsse 
zu verwenden. Port wird für Firmware-Updates per USB verwendet. 
8: USB-Anschluss: Schließen Sie Maus oder Tastatur an, wenn Sie USB-C- oder USB-B-Anschlüsse 
verwenden.  
9:  LAN-Port: RJ45-Port. Um während der Nutzung des Dienstes ein LAN-Kabel  anzuschließen. 
10: Audio-Ausgang: Kopfhörer oder Lautsprecher anschließen . 
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Menü Tasten  
 

 

  
 
 
 

 
Wenn das Bildschirmmenü (OSD) nicht geöffnet ist 
1 

Zieldisplay  
Nach einer vollständigen Drehung verschwindet die Anzeige. 

2 Anzeige-Helligkeits-/Kontrasteinstellungen 
3 Lautstärkeeinstellungen für das Display 
4 KVM-Einstellungen anzeigen 

5 
Kurzer Druck: Tastatur-Menü anzeigen 
Langer Drücken: Start/Strom abschalten 

 
Wenn das Bildschirmmenü (OSD) angezeigt wird 
1 

Scrolle im Menü nach unten oder verringere den Wert des ausgewählten 
Gegenstands 

2 Auswählen und auswählen von Menüpunkten 
3 Weiter im Menü vorwärts oder den Wert des ausgewählten Gegenstands erhöhen 
4 Menü zurückgeben oder schließen 

5 
Schnelldruck: Auswählen und bestätigen Sie Menüpunkte 
Langer Drücken: Start/Strom abschalten 

 

Erklärung des Tastenkombinationsmenüs 
 

 

 
 

 

 

 Lautstärkeeinstellungen für das Display 
 OSD-Menü anzeigen 
 Stromabschaltung 
 Eingangsquelle anzeigen 
 Schließen Sie das Menü für Tastenkombinationen 
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Bildschirmmenü (OSD)  
 

Speisekarte Funktion 
Anpassungswert 

(1) 
Anpassungszahlen 

(2) 
Kommentare 

Spielmodi 

AdaptiveSync An/Aus  AdaptiveSync-Einstellungen 

Schwarzstand -10~10  Schwarzstufenanpassung 

 Reaktionszeit  
Normal / Hohe 
Geschwindigkeit / 
Maximum 

 Overdrive-Einstellungen 

MPRT An/Aus  MPRT-Parameter *1 

Ziel 

          /Aus  Fadenkreuzkonfiguration 

Lage 
Horizontale Position / 
vertikale Position 

Stellen Sie die Position des 
Fadenkreuzes an. 

Fadenkreuzfarbe ROT/GRÜN/BLAU 
Wählen Sie die Farbe Ihres 
Fadenkreuzes aus 

LED auf der 
Rückseite 

An/Aus  LED-Einstellungen hinten 

Helligkeit/ 
Kontrast 

Luminanz 0-100  Die Helligkeit anpassen 

Kontrast 0-100  Kontrast anpassen 
DCR (Dynamischer 
Kontrast) 

An/Aus  DCR-Einstellungen *2 

Anzeige 

Seitenverhältnis Auto/32:9/4:3  Wählen Sie das Seitenverhältnis 

HDR An/Aus  HDR-Einstellungen *2 

Schärfe 0-10  Schärfen 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  
Wählen Sie den Gamma-Wert 
aus 

Farbanpassungen 

Standard   
Wählen Sie die Farbtemperatur 
Das RGB kann bei der Auswahl 
der Benutzereinstellungen 
angepasst werden 

Heiß   

Kalt   
Benutzereinstellun
gen 

Rot/Grün/Blau 0-100 

Schwaches blaues 
Licht 

0-100  
Einstellungen zur 
Blaulichtreduktion 

Quelle 

HDMI1   

Eingabequelle auswählen 
HDMI2   

PD   

USB-C   

Autofill An/Aus  
Autofill-Einstellungen 
Wenn aktiviert, schaltet die 
Eingangsquelle automatisch um 

Bildmodus 

Standardmodus   

Bildmodus auswählen *2 

FPS-Modus   

RTS-Modus   

RCG-Modus   

Kinomodus   

Energieeinsparung   
 
 
*1 Kann nicht zusammen mit AdaptiveSync verwendet werden. 
   Die MPRT-Funktion ist mit Bildwiederholraten von 100 Hz oder höher verfügbar. 

 Wenn die MPRT-Funktion aktiviert ist, ist die Bildschirmhelligkeit etwas gedämpft. 
*2. Wenn die Funktion auf dem OSD aktiviert ist (wenn sie im Bildmodus auf etwas anderes als Standard eingestellt ist), können Sie 

möglicherweise einige Funktionen des OSD, wie die Helligkeit, nicht mehr ändern. 



 56 
56 

Bildschirmmenü (OSD) fortgesetzt 
 

Speisekarte Funktion Anpassungswert (1) 
Anpassungszahle

n (2) 
Kommentare 

Rahmen 

Sprache Französisch/Englisch  Wählen Sie OSD aus 

Stumm An/Aus  Parameter der Meuterer 

Band 0-100  Lautstärke anpassen 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Stellen Sie die Eingabequelle des 
Panes beim Einsatz von Multi-Window 
ein 

PIP-Größe Vergrößern Sie die PIP-Fläche 

Lage Änderung der Position der PIP-Leiste 

Anzeigeschalter Ändere das Haupt-/Unterfenster 

Audioquelle 
Setze Audioquellen ein, wenn mehrere 
Fenster verwendet werden 

Offbeat  Mehrfachfenster deaktivieren 

KVM 

Automatisch/USB-
B/USB-C 

 KVM-Umschaltung 

USB-C 3.0 EN An/Aus 

USB-C 3.0 switching EN 
Sobald aktiviert, verbessert sich die 
Kommunikationsgeschwindigkeit bei 
der Nutzung eines LANs über eine 
USB-C-Verbindung*1 

OSD-Anzeigezeit 5-60  Angepasste OSD-Anzeigezeit 
OSD Horizontale 
Position 

0-100  
Stellen Sie die horizontale Position des 
OSD ein 

Vertikale OSD-
Position 

0-100  
Stellen Sie die vertikale Position des 
OSD ein 

Informationen   
Informationen aus Eingabequellen 
anzeigen 

USB-Upgrade   
Verwendung während Firmware-
Updates 

Standby-Modus An/Aus  

Einstellung des Schlafmodus 
Sobald der Bildschirm eingeschaltet 
ist, kannst du USB-B und USB-A auch 
im Ruhezustand verwenden 

Reset Ja/Nein  Werksreset 
 
*1 Je nach Umgebung Ihrer LAN-Verbindung und der Qualität der Kommunikation kann sich die Geschwindigkeit Ihrer 
Verbindung möglicherweise nicht verbessern. 
*Bitte beachten Sie, dass Produktdesign, Spezifikationen und Erscheinungsbild ohne Vorankündigung für Verbesserungen 
geändert werden können. 
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Wie man sich mit dem lokalen Netz verbindet 
 
 
USB-C-Verbindung 
1. Verbinde Monitor und Router mit einem LAN-Kabel.  
2. Monitor und PC über ein USB-C-Kabel verbinden. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
DP/HDMI-Verbindung 
1. Verbinde Monitor und Router mit einem LAN-Kabel.  
2. Verbinden Sie den USB-B-Anschluss am Monitor und den USB-A-Anschluss am PC über ein 
USB-B-zu-A-Kabel.  
3. Monitor und PC mit einem DP- oder HDMI-Kabel verbinden. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Einige angeschlossene Geräte werden möglicherweise nicht unterstützt. Für Informationen zum 
Status des Supports wenden Sie sich bitte an jeden Hersteller. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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Über die KVM-Funktion 
 
Die KVM-Funktion ermöglicht es Ihnen, zwei PCs mit einer einzigen Tastatur, einem Monitor 
und einer Maus zu verwenden. Man kann problemlos zwischen PCs wechseln, was Platz am 
Schreibtisch spart und eine effiziente Arbeitsumgebung schafft. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Wie man KVM-Funktion aktiviert〉 

 
・PC (A) verbindet den Videoausgang (HDMI, DP) und USB-B-Kabel mit dem Monitor.  
・PC (B) benötigt eine USB-C-Verbindung zum Display. 
・Verbinde Tastatur und Maus per USB-A mit der Bildschirmseite. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Je nach verwendetem Monitor (Modell) gibt es möglicherweise keinen KVM-Bereich im OSD-

Menü oder Tastenkombinationen (physische Tasten). In diesem Fall wechseln Sie bitte über 
den Video-Eingangsschalter. 

* Beim Wechseln von KVM-Funktionen zwischen PCs müssen Sie Eingabevermittlung und 
andere Operationen durchführen. 
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FAQ - häufig gestellte Fragen  
Symptome Kontrollpunkt 

Die Power-LED leuchtet nicht 
• Ist das Gerät eingeschaltet, wenn der Power-Knopf gedrückt wird? 
• Stelle sicher, dass das Netzkabel richtig am Monitor und an der Steckdose 

angeschlossen ist. 

Es erscheint kein Bild, selbst 
wenn die Strom-LED an ist 

• Läuft der leere Bildschirmschoner? Bitte bewege deine Maus oder Tastatur 
• Stelle sicher, dass Helligkeit und Kontrast nicht auf ein Minimum gestellt sind. 
• Bitte stellen Sie sicher, dass das Signalkabel richtig mit Ihrem Monitor und 

Computer verbunden ist. 
• Überprüfe, ob die Pins am Signalkabel verbogen sind oder ob das Kabel 

beschädigt ist. 
• Ist dein Computer eingeschaltet? Wenn du einen anderen Monitor hast, 

versuche, ihn anzuschließen, um zu sehen, ob der Computer richtig 
funktioniert. 

• Entspricht die Signalsynchronisation des Computers den Spezifikationen des 
Monitors? 

Das Bild ist verzerrt oder es 
entstehen Wellen im Bild. 

• Bitte stellen Sie sicher, dass das Signalkabel gut mit Ihrem Monitor und 
Computer verbunden ist. 

• Halten Sie elektrische Geräte vom Monitor fern, da sie elektrische Störungen 
verursachen können. 

• Ist der Blutdruck normal? Bitte verwenden Sie keine Verkabelung am Fuß des 
Monitors.  

• Entspricht die Signalsynchronisation des Computers den Spezifikationen des 
Monitors? 

Die Position des Bildes ist 
versetzt. 

• Ist die Auflösung deines Computers korrekt? 
• Entspricht die Signalsynchronisation des Computers den Spezifikationen des 

Monitors? 
Der Bildschirm ist zu hell/zu 
dunkel 

• Display (OSD): Stellen Sie die Helligkeits- und Kontrasteinstellungen im Menü 
ein.  

Das Bild ist verschwommen 
oder unklar 

• Stelle die Anzeigeauflösung auf deinem PC auf denselben Modus wie die 
empfohlene native Bildschirmauflösung für den Monitor. 

• Entspricht die Signalsynchronisation des Computers den Spezifikationen des 
Monitors? 

• Überprüfe, ob die Pins am Signalkabel verbogen sind oder ob das Kabel 
beschädigt ist. 

Die Farbe des Bildes ist falsch 

• Überprüfe, ob die Pins am Signalkabel verbogen sind oder ob das Kabel 
beschädigt ist. 

• Display (OSD): Bitte passen Sie die Farbeinstellungen rot/blau/grün im Menü 
ein (Farbtemperatur).  

• Bildschirm (OSD): Bitte setzen Sie die Einstellungen aus dem Menü zurück.  
• Entspricht die Signalsynchronisation des Computers den Spezifikationen des 

Monitors? 
DWQHD kann nicht angezeigt 
werden 

• Dieses Produkt unterstützt Auflösungen bis zu 5120x1440 (DWQHD), 
einschließlich HDMI, DP und USB-C. Einige Grafikkarten unterstützen jedoch 
möglicherweise kein 5120x1440. Für Hardwarebeschränkungen auf Ihrem 
Computer erkundigen Sie sich bitte bei Ihrem nächstgelegenen Händler oder 
Hersteller.  

Keine PD90W-Leistung kann 
bereitgestellt werden  

•  Versorgt das Gerät PD90W-kompatible Geräte? 

• Unterstützt das angeschlossene USB-C-Kabel die Stromversorgung von PD90W? 
• Bitte prüfen Sie, ob Sie die Energieeinstellungen (wie Energiesparmodus, 

Batterieschutzfunktion, hohe Stromversorgung bei niedriger Geschwindigkeit 
usw.) mit einem speziellen Verwaltungstool des Computerherstellers haben.  
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Kundendienst  

 
 

  

  

  

TEL: +33 09 70 70 80 90  
Öffnungszeiten: 9:00 bis 17:00 Uhr. (Samstags, Sonn- und Feiertage geschlossen)  

  

Kontaktformular  
https://japannext.de/pages/contact  

  
  

Durch Scannen des QR-Codes gelangen Sie ganz einfach zum Antragsformular.  
  
  

 

  
  
 

JAPANNEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 Paris, Frankreich 
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Dutch 
 
 

 
 

 

49" breed DWQHD 165Hz  
90W aangedreven LCD LED-monitor 

 

Gebruiksinstructies 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Belangrijk: 
Lees deze handleiding alstublieft goed voordat u het gebruikt. Gebruik  
het alsjeblieft correct voor je eigen veiligheid.  
Als je het eenmaal hebt gelezen, zorg er dan voor dat je het bewaart. 
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Veiligheidsinformatie 
 

  

Dit symbool geeft aan dat belangrijke bedrijfs- en 
onderhoudsdocumentatie bij het product wordt 
geleverd. 

VOORZICHTIGHEID 
  

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK, NIET OPENEN 

  

Waarschuwing: 
   
Dit symbool geeft aan dat dit product wordt gevoed 
door hoge spanning. Het is gevaarlijk om enig deel in 
dit product aan te raken. 

Hoge spanningen worden gebruikt bij de werking van dit product; om het 
risico op elektrische schokken te verminderen, verwijder de afdekking niet, 
vertrouw het onderhoud toe aan gekwalificeerd servicepersoneel. 
   
Dit symbool geeft aan dat dit product wordt gevoed door hoge spanning. Het 
is gevaarlijk om enig deel in dit product aan te raken. 

  
 
 

Lees alle bijgevoegde handleidingen zorgvuldig door voordat u het gebruikt. 

 
• Plaats de monitor op een vlak, stabiel oppervlak. Om het risico op brand of elektrische schokken te vermijden, 

vermijd u hoge temperaturen, lage temperaturen, hoge luchtvochtigheid en stofophoping. 
• Gebruik de monitor niet op een plek waar hij nat kan worden of aan water kan worden blootgesteld. 
• Open de monitorbehuizing nooit, want daarin zitten hoogspanningsonderdelen die ernstig letsel of brand 

kunnen veroorzaken als je ermee in contact komt. 
• Als de voeding beschadigd is, neem dan contact op met onze klantenservice of uw dealer. Probeer nooit zelf 

het product te inspecteren of te repareren. 
• Zorg er voor gebruik voor gebruik voor dat alle kabels correct zijn aangesloten en dat het stroomsnoer niet 

beschadigd is. Als u schade of vage plekken ontdekt, neem dan onmiddellijk contact op met uw dealer. 
• Sleuven en openingen aan de boven- of achterkant van de monitor zijn ventilatiegaten die voor dit product nodig 

zijn. Bedek deze gaten niet. Plaats dit product niet dicht bij of boven een warmtebron zoals een verwarming 
zonder voldoende ventilatie. 

• Plaats geen vreemde voorwerpen en mors geen vloeistoffen in de openingen van de monitorbehuizing. Dit kan 
schade of storing veroorzaken. 

• Gebruik de monitor altijd met het type stroombron dat op het product staat. 
• Als u niet zeker weet welk type stroomvoorziening uw huis heeft, neem dan contact op met uw lokale 

energieleverancier. 
• Voer geen overmatige stroombelasting toe aan kantoorstopcontacten of verlengsnoeren. Wees voorzichtig, 

want overmatige stroom kan elektrische schokken veroorzaken en is erg gevaarlijk. 
• Om uw monitor te beschermen tegen schade door overspanningen, schakelt u de stroom van het apparaat uit 

tijdens lange periodes van inactiviteit of onweersbuien. 
• Om een bevredigende werking van de monitor te garanderen, moet de PC die ermee wordt gebruikt zijn 

uitgerust met een correct geconfigureerde socket in het AC100-240V-bereik. 
• Als u technische problemen of zorgen heeft met uw monitor, neem dan contact op met onze klantenservice of 

een geautoriseerde dealer. 
• Om veilig te werken, zorg ervoor dat je de aardverbinding tot stand brengt voordat je de stekker op de 

stroombron aansluit. Ook, als je de aardverbinding loskoppelt, zorg er dan voor dat je eerst de stekker 
loskoppelt. 

• Dit product is niet ontworpen om continu 24 uur per dag te worden gebruikt. Haal de stekker uit de stekker als je 
het product lange tijd niet gebruikt. 

• De meegeleverde netadapter en kabel zijn exclusief voor dit product. Gebruik het niet voor andere apparatuur. 
• Gebruik geen schoonmaakmiddelen of detergenten die alcohol of aceton bevatten om je monitor schoon te 

maken. Zorg ervoor dat je een reiniger gebruikt die speciaal is ontworpen voor LCD-monitoren. Spuit geen 
vloeibare reiniger direct op het scherm. Let op: als de schoonmaakvloeistof druppelt en in de monitor 
terechtkomt, is dit erg gevaarlijk omdat het een elektrische schok of brand kan veroorzaken. LCD-panelen raken 
makkelijk beschadigd, dus wrijf er niet tegen harde objecten. 

• Voordat je de monitor optilt of verplaatst, zet je de aan/uit-schakelaar uit en koppel je alle stroomkabels en 
snoeren los. Tilt deze bij het installeren van de monitor op de juiste manier op. Als je de monitor optilt of draagt, 
pak hem dan bij de randen. Til de monitor nooit op aan de standaard of het snoer. 
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Voorzorgsmaatregelen 

• Het gebruik van de monitor in een donkere kamer, of het langdurig continu gebruiken, kan 
oogvermoeidheid veroorzaken. 

• Neem elk uur een pauze van 5-10 minuten en gebruik de monitor in een redelijk lichte kamer. 
  

Monitorreiniging en onderhoud 

 
Voordat je de monitor schoonmaakt, zet je de stroom uit en haal je alle kabels en kabels eruit. 

Hoe onderhoud ik de monitor? 

• LCD-paneelgebied: Gebruik geen vloeipapier, enzovoort, maar een schone, zachte doek die 
speciaal is ontworpen voor LCD-panelen. Veeg de monitor voorzichtig af. Voor moeilijk te 
verwijderen vlekken gebruik je een neutrale reiniger die speciaal voor LCD-panelen is ontworpen. 

• Monitorframe: Veeg af met een zachte doek die is bevochtigd met een milde reiniger. 
 

De hieronder genoemde symptomen zijn normale omstandigheden 

voor de monitor 

• Bij het eerste gebruik kan het scherm flikkeren door de aard van de achtergrondverlichting. Als dit 
symptoom verschijnt, zet dan de monitor uit en zet hem daarna weer aan. 

• Afhankelijk van je desktopopstelling, de weergegeven kleuren en de helderheid, kan de helderheid 
ongelijkmatig lijken. 

• Het kan zijn dat meerdere pixels altijd aan staan of niet. 
• Als je dezelfde afbeelding lange tijd laat zien, kan een nabeeld van de vorige afbeelding blijven 

bestaan, zelfs nadat je naar een andere afbeelding bent overgeschakeld. 
In dat geval herstelt het scherm langzaam. Zo niet, zet dan de stroom een paar uur uit en het probleem is 
opgelost. 
In plaats van zelf te proberen de monitor te repareren, neem contact op met de klantenservice of de dealer. 
  
 
 

Welkom 
Hartelijk dank voor de aankoop van de JAPANNEXT 49 inch LCD-monitor. 
Het paneel ondersteunt DWQHD (5120x1440) resolutie. We raden aan DWQHD-resolutie te gebruiken om 
de prestaties te maximaliseren. Een resolutie lager dan DWQHD kan niet de volledige prestaties bieden.  
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Quick Start Guide 

 

Het samenstellen van de monitorbasis 

7. Verspreid een zachte doek op een vlak, stabiel oppervlak en plaats het scherm van het apparaat 
met de rug naar beneden. 

8. Bevestig de standaard en de voet. 
9. Installeer de paal en voet met de schroeven die aan de poten zijn meegeleverd. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Zorg dat de monitor en standaard stevig zitten voordat je ze langzaam optilt.  
*Kantelinstelling wordt ondersteund. Houd het raamframe bovenaan en onderaan het scherm met beide handen vast en pas het  

met weinig kracht aan op de kanteling aan. Wees voorzichtig dat je niet te veel kracht uitoefent en de hoofdunit niet omver 
stoot. 
 

Verbinding maken met een computer 

5. Zorg dat de monitor en computer uitgeschakeld zijn voordat je de kabel aansluit. 
6. Verbind de stroomkabel en compatibele kabels (HDMI, DP, USB-C) op de monitor. 
7. Sluit ook de kabel (HDMI, DP, USB-C) aan op de computer. 
8. Zet de monitor en computer aan. 

 
Voorzichtig: Om veilig te werken, zorg ervoor dat je de aarde aansluit voordat je de stekker op de 
stroombron aansluit.  

Zorg er ook voor dat je bij het loskoppelen van de aardverbinding de stekker van het stopcontact haalt. 
 

Let op: Omdat er problemen kunnen optreden, sluit je de HDMI-, USB-C- en DP-kabels niet tegelijk aan.  
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Accessoires 
 
 

 

 

Handleiding  |  Stroomkabel  |  Stroomadapter  |  HDMI-kabel  |  USB-C Kabel  |  VESA*1  
 
 

*1 Gebruikt bij het installeren van de monitorarmplaat. 
Installeer de vier afstandhouders en plaats vervolgens de plaat op de monitorarm. 

*De schroeven voor het monteren van de beugel zijn aan de onderkant van de standaard bevestigd. 
*De meegeleverde stroomkabel is alleen voor dit product. Gebruik het niet op andere apparatuur.  
 

 

Interface / Product Achterzijde 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Stroomstekker: Sluit de stroomadapter aan voordat je hem gebruikt. 
2: HDMI-poort: HDMI-compatibele poort 
3: HDMI-poort: HDMI-compatibele poort 
4 : DP-poort : DP-compatibele poort 
5: USB-C-poort: USB-C-compatibele poort. Het kan worden gebruikt om (90W) externe apparaten van 
stroom te voorzien. 
6: USB-B-poort: Door je pc via een USB-A naar USB-B-kabel aan te sluiten, kun je via HDMI of DP verbinden, 
je kunt een muis of toetsenbord aansluiten op de USB-poort aan de achterkant van het scherm. 
7:  USB-poort: Je kunt een muis of toetsenbord aansluiten om USB-C of USB-B poorten te gebruiken.  
                Poort gebruikt voor firmware-updates via USB. 
8: USB-poort: Sluit een muis of toetsenbord aan bij gebruik van USB-C of USB-B poorten.  
9:  LAN-poort: RJ45-poort. Om een LAN-kabel aan te sluiten tijdens het gebruik van de dienst.  
10: Audio Out Port: Verbind een koptelefoon of luidspreker. 
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Beschrijving van de displayknop 
 

 

  
 
 
 
 

 
Wanneer het schermmenu (OSD) niet open is 

1 
Richtdisplay  
Na een volledige rotatie verdwijnt het beeld. 

2 Instellingen voor beeldhelderheid/contrast 
3 Instellingen voor het volume-weergave 
4 Bekijk KVM-instellingen 

5 
Korte druk: Toon sneltoets sneltoets menu 
Lang drukken: Stroom starten/uitzetten 

 
Wanneer het menu op het scherm (OSD) wordt weergegeven 

1 Scroll naar beneden in het menu of verlaag de waarde van het geselecteerde item 
2 Selecteer en selecteer menu-items 
3 Ga hoger in het menu of verhoog de waarde van het geselecteerde item 
4 Terugbrengen of menu sluiten 

5 
Snelle druk: Selecteer en bevestig menu-items 
Lang drukken: Stroom starten/uitzetten 

 

Uitleg van het sneltoetsmenu 
 

 

 
 

 

 

 Instellingen voor het volume-weergave 
 Toon OSD-menu 
 Stroom uitzetten 
 Bekijk invoerbron 
 Sluit het menu met sneltoetsen 
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Schermmenu (OSD)  
 

Menu Functie 
Aanpassingswaarde 

(1) 
Aanpassingscijfers 

(2) 
Reacties 

Spelmodi 

AdaptiveSync Aan/Uit  AdaptiveSync-instellingen 

Blacklevel -10~10  Zwartniveau-aanpassing 

 Reactietijd  
Normaal / Hoge 
Snelheid / Maximum 

 Overdrive-instellingen 

MPRT Aan/Uit  MPRT-parameters *1 

Doelstelling 

          /Uit  Richtpuntconfiguratie 

Locatie 
Horizontale positie / 
verticale positie 

Pas de positie van het vizier aan. 

Kleur van het 
richtkruis 

ROOD/GROEN/BLAU
W 

Kies de kleur van je richtkruis 

LED aan de 
achterkant 

Aan/Uit  LED-instellingen achter 

Helderheid/ 
Contrast 

Luminantie 0-100  Pas de helderheid aan 

Contrast 0-100  Pas het contrast aan 
DCR (Dynamisch 
Contrast) 

Aan/Uit  DCR-instellingen *2 

Weergave 

Beeldverhouding Auto/32:9/4:3  Selecteer de beeldverhouding 

HDR Aan/Uit  HDR-instellingen *2 

Scherpte 0-10  Slijpen 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Selecteer de gammawaarde 

Kleuraanpassinge
n 

Standaard   
Selecteer de kleurtemperatuur 
De RGB kan worden aangepast 
bij het selecteren van 
gebruikersinstellingen 

Heet   

Koud   
Gebruikersinstellin
gen 

Rood/Groen/Blauw 0-100 

Weinig blauw licht 0-100  Blauwlichtreductie-instellingen 

Bron 

HDMI1   

Selecteer invoerbron 
HDMI2   

PD   

USB-C   

Autofill Aan/Uit  

Autofill-instellingen 
Wanneer ingeschakeld, schakelt 
de ingangsbron automatisch 
over 

Beeldmodus 

Standaardmodus   

Selecteer beeldmodus *2 

FPS-modus   

RTS-modus   

RCG-modus   

Bioscoopmodus   

Energiebesparing   
 
 
*1 Kan niet worden gebruikt in combinatie met AdaptiveSync. 
   De MPRT-functie is beschikbaar bij verversingssnelheden van 100Hz of hoger. 

 Wanneer de MPRT-functie is ingeschakeld, zal de schermhelderheid iets gedimd zijn. 
*2. Wanneer de functie op de OSD is ingeschakeld (als deze in het geval van beeldmodus op iets anders dan standaard staat), kun 

je mogelijk sommige functies van de OSD, zoals helderheid, niet veranderen. 
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Scherm Menu (OSD) gaat verder 

 
 

Menu Functie 
Aanpassingswaarde 

(1) 
Aanpassingscijfer

s (2) 
Reacties 

Frame 

Taal Frans/Engels  Selecteer OSD 

Mute Aan/Uit  Parameters van de muiterij 

Volume 0-100  Stel het volume aan 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Stel de ingangsbron van het paneel in 
bij gebruik van multi-window 

PIP-grootte 
Verander de grootte van het PIP-
paneel 

Locatie 
Verandering van de positie van het 
PIP-paneel 

Displayschakelaa
r 

Verander het hoofd-/subvenster 

Audiobron 
Stel audiobronnen in bij gebruik van 
meerdere vensters 

Eigenzinnig  Schakel multi-window uit 

KVM 

Automatisch/USB-
B/USB-C 

 KVM-switching 

USB-C 3.0 EN Aan/Uit 

USB-C 3.0 switching EN 
Zodra ingeschakeld, verbetert de 
communicatiesnelheid bij gebruik van 
een LAN via een USB-C-verbinding*1 

OSD-
weergavetijd 

5-60  Aangepaste OSD-weergavetijd 

OSD Horizontale 
Positie 

0-100  
Pas de horizontale positie van de OSD 
aan 

Verticale OSD-
positie 

0-100  Pas de verticale positie van de OSD aan 

Informatie   
Informatie bekijken vanuit 
invoerbronnen 

USB-upgrade   Gebruik tijdens firmware-updates 

Standby-modus Aan/Uit  

Het instellen van de slaapstand 
Eenmaal ingeschakeld kun je USB-B 
en USB-A gebruiken, zelfs als het 
scherm in slaapstand staat 

Reset Ja/Nee  Fabrieksreset 
 
*1 Afhankelijk van de omgeving van je LAN-verbinding en de kwaliteit van de communicatie, kan de snelheid van je 
verbinding niet verbeteren. 
*Let op: productontwerp, specificaties en uiterlijk kunnen worden gewijzigd zonder kennisgeving voor verbeteringen. 
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Hoe verbinding te maken met het lokale netwerk 
 
 
USB-C-verbinding 
1. Verbind de monitor en router met een LAN-kabel.  
2. Verbind de monitor en pc met een USB-C-kabel. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
DP/HDMI-verbinding 
1. Verbind de monitor en router met een LAN-kabel.  
2. Verbind de USB-B-poort van de monitor en de USB-A-poort van de pc met een USB-B-naar-A-
kabel.  
3. Verbind de monitor en pc met een DP- of HDMI-kabel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Sommige verbonden apparaten worden mogelijk niet ondersteund. Voor informatie over de status 
van de ondersteuning kunt u contact opnemen met elke fabrikant. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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Over de KVM-functie 
 
De KVM-functie stelt je in staat om twee pc's te gebruiken met één toetsenbord, monitor en 
muis. Je kunt gemakkelijk wisselen tussen pc's, waardoor je bureauruimte bespaart en een 
efficiënte werkomgeving creëert. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Hoe de KVM-functie inschakelt〉 

 
・PC (A) verbindt de video-uitgang (HDMI, DP) en USB-B-kabel met de monitor.  
・PC (B) vereist een USB-C-verbinding met het scherm. 
・Verbind het toetsenbord en de muis met de schermzijde via USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Afhankelijk van het monitor (model) dat je gebruikt, is er mogelijk geen KVM-sectie in het 

OSD-menu of sneltoetsen (fysieke knoppen). In dit geval kun je het wijzigen via de video-
ingangsschakelaar. 

* Bij het wijzigen van KVM-functies tussen pc's moet je invoerwisseling en andere bewerkingen 
uitvoeren. 
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Storing 

Symptomen Controlepunt 

Power LED licht niet op 
• Staat het apparaat aan als de aan/uit-knop wordt ingedrukt? 
• Zorg dat het stroomsnoer goed is aangesloten op de monitor en het 

stopcontact. 

Er verschijnt geen afbeelding, zelfs 
niet als de aan/uit-LED aan is. 

• Draait de blanco schermbeveiliger? Verplaats alstublieft uw muis of 
toetsenbord 

• Zorg ervoor dat helderheid en contrast niet tot het minimum zijn 
gezet. 

• Zorg er alsjeblieft voor dat de signaalkabel goed is aangesloten op 
je monitor en computer. 

• Controleer of de pinnen van de signaalkabel verbogen zijn of dat de 
kabel beschadigd is. 

• Staat je computer aan? Als je een andere monitor hebt, probeer die 
dan aan te sluiten om te zien of de computer goed werkt. 

• Komt de signaalsynchronisatie van de computer overeen met de 
specificaties van de monitor? 

Het beeld is vervormd of er 
verschijnen rimpelingen in het 
beeld. 

• Zorg ervoor dat de signaalkabel goed verbonden is met je monitor 
en computer. 

• Houd elektrische apparaten uit de buurt van de monitor die 
elektrische storingen kunnen veroorzaken. 

• Is de bloeddruk normaal? Gebruik alsjeblieft geen bedrading aan de 
voet van de monitor.  

• Komt de signaalsynchronisatie van de computer overeen met de 
specificaties van de monitor? 

De positie van de afbeelding is niet 
in het midden. 

• Is de resolutie van je computer correct? 
• Komt de signaalsynchronisatie van de computer overeen met de 

specificaties van de monitor? 

Het scherm is te fel/te donker • Display (OSD): Pas de helderheids- en contrastinstellingen aan 
vanuit het menu.  

Het beeld is wazig of onduidelijk 

• Stel de beeldresolutie op je pc in op dezelfde modus als de 
aanbevolen native schermresolutie voor de monitor. 

• Komt de signaalsynchronisatie van de computer overeen met de 
specificaties van de monitor? 

• Controleer of de pinnen van de signaalkabel verbogen zijn of dat de 
kabel beschadigd is. 

De kleur van de afbeelding is 
onjuist 

• Controleer of de pinnen van de signaalkabel verbogen zijn of dat de 
kabel beschadigd is. 

• Beeld (OSD): Stel alsjeblieft de rood/blauw/groene kleurinstellingen 
in het menu aan (kleurtemperatuur).  

• Scherm (OSD): Reset alstublieft de instellingen vanuit het menu.  
• Komt de signaalsynchronisatie van de computer overeen met de 

specificaties van de monitor? 
DWQHD kan DWQHD niet 
weergeven 

• Dit product ondersteunt resoluties tot 5120x1440 (DWQHD), 
inclusief HDMI, DP en USB-C.  Sommige grafische kaarten 
ondersteunen echter mogelijk geen 5120x1440. Voor 
hardwarebeperkingen op uw computer kunt u contact opnemen met 
uw dichtstbijzijnde dealer of fabrikant.  

Kan PD90W stroom niet leveren  •  Voedt het apparaat PD90W-compatibele apparaten? 

• Ondersteunt de aangesloten USB-C-kabel PD90W stroomvoorziening? 
• Controleer alsjeblieft of je de stroominstellingen hebt (zoals 

energiebesparingsmodus, batterijbeschermingsfunctie, zware 
elektriciteit bij lage snelheid, enz.) met een speciaal beheertool van 
de computerfabrikant.  
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Klantenservice 

  
 

  

 
 
 

  
Telefoon: +33 9 70 70 80 90 

Openingstijden van 9:00 tot 17:00 uur 
(Gesloten op zaterdagen, zondagen en feestdagen) 

  
  

Contactformulier 

https://japannext.fr/enpages/contact  
  
  

Je kunt eenvoudig toegang krijgen tot het aanvraagformulier door de QR-code te scannen. 
  
  

 

  
  
 
 

JAPANNEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 Parijs, Frankrijk 

 

https://japannext.fr/enpages/contact
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Polish 
 
 

 
 

 

49" szerokość DWQHD 165Hz  
Monitor LED LCD zasilany 90W 

 

Instrukcja użycia 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ważne: 
Proszę koniecznie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.  
Proszę używać go właściwie dla własnego bezpieczeństwa.  
Gdy już ją przeczytasz, upewnij się, że ją zachowasz. 
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Informacje o bezpieczeństwie 
 

  

Ten symbol oznacza, że produkt zawiera ważną 
dokumentację operacyjną i konserwacyjną. UWAGA 

  
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE OTWIERAJ 

  

Uwaga: 
   
Ten symbol oznacza, że produkt jest zasilany wysokim 
napięciem. Dotykanie jakiejkolwiek części produktu jest 
niebezpieczne. 

Do obsługi tego produktu stosuje się wysokie napięcia, aby zmniejszyć 
ryzyko porażenia prądem, nie zdejmować pokrywy, a konserwację 
powierzać wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 
   
Ten symbol oznacza, że produkt jest zasilany wysokim napięciem. 
Dotykanie jakiejkolwiek części produktu jest niebezpieczne. 

  
 

Prosimy o uważne przeczytanie wszystkich dołączonych instrukcji obsługi przed użyciem. 

 
• Umieść monitor na płaskiej, stabilnej powierzchni. Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, unikaj 

wysokich temperatur, niskich temperatur, wysokiej wilgotności oraz gromadzenia się kurzu. 
• Nie używaj monitora w miejscach, gdzie może się zamoczyć lub wystawić na kontakt z wodą. 
• Nigdy nie otwieraj obudowy monitora, ponieważ zawiera elementy wysokiego napięcia, które mogą 

spowodować poważne obrażenia lub pożar, jeśli się z nimi zetkniesz. 
• Jeśli zasilacz jest uszkodzony, skontaktuj się z naszą obsługą klienta lub swoim dealerem. Nigdy nie próbuj 

samodzielnie sprawdzać ani naprawiać produktu. 
• Przed użyciem proszę upewnić się, że wszystkie kable są prawidłowo podłączone i że kabel zasilający nie 

został uszkodzony. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub rozmyte obszary, natychmiast skontaktuj się 
ze swoim dealerem. 

• Szczeliny i otwory na górze lub z tyłu monitora są otworami wentylacyjnymi wymaganymi dla tego produktu. Nie 
zakrywaj tych dziur. Nie umieszczaj tego produktu blisko ani nad źródłem ciepła, takim jak grzejnik, bez 
odpowiedniej wentylacji. 

• Nie wkładaj obcych przedmiotów ani nie rozlewaj płynów do otworów w obudowie monitora. Takie działanie 
może spowodować uszkodzenia lub awarię. 

• Zawsze obsługuj monitor przy użyciu źródła zasilania podanego w produkcie. 
• Jeśli nie jesteś pewien, jaki rodzaj zasilania ma Twój dom, skontaktuj się z lokalnym dostawcą energii. 
• Nie stosuj nadmiernych obciążeń prądowych do gniazdek biurowych ani przedłużaczy. Bądź ostrożny, 

ponieważ nadmiar prądu może powodować porażenie prądem i jest bardzo niebezpieczny. 
• Aby chronić monitor przed uszkodzeniami spowodowanymi przepięciami, wyłącz zasilanie urządzenia podczas 

długotrwałej nieaktywności lub podczas burz. 
• Aby zapewnić zadowalające działanie monitora, komputer używany z nim musi być wyposażony w odpowiednio 

skonfigurowane gniazdo oznaczone w zakresie AC100-240V. 
• Jeśli masz jakiekolwiek problemy techniczne lub wątpliwości dotyczące monitora, skontaktuj się z naszą 

obsługą klienta lub autoryzowanym dealerem. 
• Aby działać bezpiecznie, upewnij się, że przed podłączeniem wtyczki do źródła zasilania jest uziemienie. 

Ponadto, gdy odłączasz uziemienie, upewnij się, że najpierw odłączysz wtyczkę zasilającą. 
• Ten produkt nie jest przeznaczony do ciągłego stosowania przez 24 godziny. Proszę odłączyć wtyczkę 

zasilania, gdy nie używasz produktu przez dłuższy czas. 
• Dołączony zasilacz i kabel AC są przeznaczone wyłącznie do tego produktu. Nie używaj go do innych urządzeń. 
• Nie używaj środków czystości ani detergentów zawierających alkohol lub aceton do czyszczenia monitora. 

Pamiętaj, aby użyć środka czyszczącego specjalnie przeznaczonego do monitorów LCD. Nie spryskuj płynem 
czyszczącym bezpośrednio na ekran. Proszę pamiętać, że jeśli płyn czyszczący kapie i dostanie się do 
monitora, jest to bardzo niebezpieczne, ponieważ może spowodować porażenie prądem lub pożar. Panele LCD 
łatwo się uszkadzają, więc nie ocieraj się o twarde przedmioty. 

• Przed podniesieniem lub przeniesieniem monitora wyłącz włącznik zasilania i odłącz wszystkie kable zasilające 
oraz przewody. Podczas montażu monitora podnieś go odpowiednią metodą. Podczas podnoszenia lub 
noszenia monitora pamiętaj, by chwycić go za krawędzie. Nigdy nie podnoś monitora za podstawkę ani za 
kabel. 
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Środki ostrożności 

• Używanie monitora w ciemnym pomieszczeniu lub ciągłe korzystanie przez dłuższy czas może 
powodować zmęczenie oczu. 

• Rób 5-10 minut przerwy co godzinę i korzystaj z monitora w stosunkowo jasnym pomieszczeniu. 
  

Czyszczenie i konserwacja monitorów 

 
Przed czyszczeniem monitora wyłącz zasilanie i odłącz wszystkie kable oraz przewody. 

Jak utrzymać monitor? 

• Obszar panelu LCD: Nie używaj bibuły itp., zamiast tego używaj czystej, miękkiej ściereczki 
specjalnie zaprojektowanej do paneli LCD. Proszę delikatnie wytrzyć monitor. Do trudno usuwalnych 
plam użyj neutralnego środka czyszczącego specjalnie do paneli LCD. 

• Ramka monitora: Przetrzyj miękką szmatką zwilżoną łagodnym środkiem czyszczącym. 

Poniższe objawy to normalne warunki dla monitora 

• Podczas pierwszego użycia ekran może migotać ze względu na charakter podświetlenia. Jeśli 
pojawi się ten objaw, proszę wyłącz monitor, a potem go ponownie włącz. 

• W zależności od konfiguracji komputera, wyświetlanych kolorów i jasności, jasność może wydawać 
się nierówna. 

• Może się zdarzyć, że kilka pikseli jest zawsze włączonych lub nie. 
• Jeśli wyświetlasz ten sam obraz przez dłuższy czas, obraz poboczny poprzedniego obrazu może 

pozostać nawet po przełączeniu na inny obraz. 
W takim przypadku ekran będzie się powoli regenerował. Jeśli nie, wyłącz zasilanie na kilka godzin i problem 
zostanie rozwiązany. 
Zamiast samodzielnie naprawiać monitor, skontaktuj się z obsługą klienta lub dealerem. 
  
 
 

Witamy 
Bardzo dziękuję za zakup 49-calowego monitora LCD JAPANNEXT. 
Panel obsługuje rozdzielczość DWQHD (5120x1440). Zalecamy stosowanie rozdzielczości DWQHD, aby 
zmaksymalizować wydajność. Rozdzielczość niższa niż DWQHD nie może zapewnić pełnej wydajności.  
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Przewodnik szybkiego startu 

 

Montaż podstawy monitora 

1. Rozłóż miękką szmatkę na płaskiej, stabilnej powierzchni i połóż ekran urządzenia skierowany do 
dołu. 

2. Przymocuj podstawkę i podstawę. 
3. Zamontuj słupek i stopę, używając śrub dołączonych do nóg. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Upewnij się, że monitor i podstawka są dobrze zabezpieczone, zanim powoli je podniesiesz.  
*Obsługiwana jest regulacja przechylenia. Trzymaj ramkę ramki na górze i dole ekranu obiema rękami i dostosuj się do 

pochylenia z niewielką siłą. Uważaj, żeby nie wywierać zbyt dużej siły i nie przewrócić głównej jednostki. 
 
 

Łączenie się z komputerem 

1. Upewnij się, że monitor i komputer są wyłączone przed podłączeniem kabla. 
2. Podłącz kabel zasilający oraz kompatybilne kable (HDMI, DP, USB-C) do monitora. 
3. Podłącz też kabel (HDMI, DP, USB-C) do komputera. 
4. Włącz monitor i komputer. 

 
Uwaga: Aby działać bezpiecznie, pamiętaj, aby podłączyć uziemienie przed podłączeniem wtyczki 
zasilającej do źródła zasilania.  

Ponadto, gdy odłączasz złącze uziemiające, upewnij się, że odłączasz wtyczkę zasilającą od gniazdka. 
 

Uwaga: Ponieważ mogą wystąpić problemy, nie podłączaj jednocześnie kabli HDMI, USB-C i DP.  
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Akcesoria 
 
 

 

 

 Manual  |  Kabel zasilający  |  Zasilacz  |  Kabel HDMI  |  Kabel USB-C  |  VESA*1  
  
 

*1 Używany przy montażu płytki ramienia monitora. 
Zamontuj cztery dystansy, a potem zamontuj płytkę na ramieniu monitora. 

*Śruby do montażu uchwytu są przymocowane pod spodem stojaka. 
*Dołączony kabel zasilający jest przeznaczony wyłącznie do tego produktu. Nie używaj na innym sprzęcie.  
 

 

Interfejs / Produkt z tyłu 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Wtyczka zasilania: Proszę podłączyć zasilacz przed użyciem. 
2: Port HDMI: Port kompatybilny z HDMI 
3: Port HDMI: Port kompatybilny z HDMI 
4: Port DP: Port kompatybilny z DP 
5: Port USB-C: Port kompatybilny z USB-C. Może być używany do zasilania urządzeń zewnętrznych 
(90W). 
6: Port USB-B: Podłączając komputer kablem USB-A na USB-B, możesz podłączyć się przez HDMI lub 
DP,  mysz lub klawiaturę do portu USB z tyłu ekranu. 
7:  Port USB: Możesz podłączyć mysz lub klawiaturę, aby korzystać z portów USB-C lub USB-B.  
                Port używany do aktualizacji oprogramowania przez USB. 
8: Port USB: Podłącz mysz lub klawiaturę przy użyciu portów USB-C lub USB-B.  
9:  Port LAN: port RJ45. Aby podłączyć kabel LAN podczas korzystania z usługi.  
10: Port wyjścia audio: Podłącz słuchawki lub głośniki. 
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Opis przycisku wyświetlania 
 

 

  
 
 
 
 

 
Gdy menu ekranowe (OSD) nie jest otwarte 

1 
Wyświetlacz celowania  
Po pełnym obrócie wyświetlacz znika. 

2 Ustawienia jasności/kontrastu wyświetlacza 
3 Ustawienia głośności wyświetlacza 
4 Zobacz ustawienia KVM 

5 
Krótkie naciśnięcie: Pokaż menu skrótów klawiaturowych 
Długie naciśnięcie: Uruchamianie/wyłączanie zasilania 

 
Gdy wyświetlane jest menu na ekranie (OSD) 

1 Przewiń menu lub zmniejsz wartość wybranego przedmiotu 
2 Wybieraj i wybieraj elementy menu 
3 Przesuń się w górę menu lub zwiększ wartość wybranego produktu 
4 Menu powrotu lub zamknięcia 

5 
Szybkie naciśnięcie: Wybierz i potwierdź pozycje menu 
Długie naciśnięcie: Uruchamianie/wyłączanie zasilania 

 

Wyjaśnienie menu skrótów klawiaturowych 
 

 

 
 

 

 

 Ustawienia głośności wyświetlacza 
 Pokaż menu OSD 
 Wyłącz zasilanie 
 Zobacz źródło wejściowe 
 Zamknij menu skrótów klawiaturowych 
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Menu ekranowe (OSD)  
 

Menu Funkcja 
Wartość korekty 

(1) 
Wartości korekty 

(2) 
Komentarze 

Tryby gry 

AdaptiveSync Włącz/wyłącz  Ustawienia AdaptiveSync 

Blacklevel -10~10  Regulacja poziomu czerni 

 Czas reakcji  
Normalna / Wysoka 
prędkość / 
Maksymalne 

 Ustawienia Overdrive 

MPRT Włącz/wyłącz  Parametry MPRT *1 

Cel 

          /Wyłącz  Konfiguracja siatki 

Lokalizacja 
Pozycja pozioma / 
pozycja pionowa 

Reguluj pozycję celownika. 

Kolor siatki 
celowniczej 

CZERWONY/ZIELON
Y/NIEBIESKI 

Wybierz kolor celownika 

Dioda LED z tyłu Włącz/wyłącz  Ustawienia tylnej diody LED 

Jasność/ 
Kontrast 

Luminancja 0-100  Reguluj jasność 

Kontrast 0-100  Dostosuj kontrast 
DCR (Dynamiczny 
Kontrast) 

Włącz/wyłącz  Ustawienia DCR *2 

Ekspozycja 

Proporcje obrazu Auto/32:9/4:3  Wybierz proporcje obrazu 

HDR Włącz/wyłącz  Ustawienia HDR *2 

Ostrość 0-10  Ostrzenie 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Wybierz wartość gamma 

Zmiany kolorów 

Standard   

Wybierz temperaturę barwową 
RGB można regulować podczas 
wyboru ustawień użytkownika 

Gorąco   

Zimno   
Ustawienia 
użytkownika 

Czerwony/Zielony/Ni
ebieski 

0-100 

Słabe niebieskie 
światło 

0-100  
Ustawienia redukcji 
niebieskiego światła 

Źródło 

HDMI1   

Wybierz źródło wejściowe 
HDMI2   

PD   

USB-C   

autofill Włącz/wyłącz  

Ustawienia automatycznego 
wypełniania 
Po włączeniu źródło wejściowe 
automatycznie przełącza się 

Tryb obrazu 

Tryb Standardowy   

Wybierz tryb obrazu *2 

Tryb FPS   

Tryb RTS   

Tryb RCG   

Tryb kinowy   
Oszczędność 
energii 

  

 
 
*1 Nie można używać razem z AdaptiveSync. 
   Funkcja MPRT jest dostępna z częstotliwością odświeżania 100Hz lub wyższą. 

 Gdy funkcja MPRT jest włączona, jasność ekranu jest lekko przyciemniona. 
*2. Gdy funkcja jest włączona na OSD (gdy jest ustawiona na coś innego niż standardowy w trybie obrazu), możesz nie móc zmienić 

niektórych funkcji OSD, takich jak jasność. 
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Menu ekranowe (OSD) kontynuowane 

 
 

Menu Funkcja Wartość korekty (1) 
Wartości korekty 

(2) 
Komentarze 

Rama 

Język Francuski/angielski  Wybierz OSD 

Niemal Włącz/wyłącz  Parametry buntowników 

Volumy 0-100  Reguluj głośność 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Starter 
Ustaw źródło wejścia panelowego przy 
korzystaniu z funkcji wielookiennej 

Rozmiar PIP Zmień rozmiar panelu PIP 

Lokalizacja Zmiana położenia panelu PIP 
Przełącznik 
wyświetlacza 

Zmień główne/podokno 

Źródło dźwięku 
Ustaw źródła dźwięku przy używaniu 
wielu okien 

Nietypowe  Wyłącz wielookienne funkcje 

KVM 

Automatic/USB-
B/USB-C 

 Przełączanie KVM 

USB-C 3.0 EN Włącz/wyłącz 

Przełączanie USB-C 3.0 w języku 
angielskim 
Po włączeniu prędkość komunikacji 
poprawia się podczas korzystania z 
sieci LAN przez połączenie USB-C*1 

Czas 
wyświetlania 
OSD 

5-60  Dostosowany czas wyświetlania OSD 

Pozycja pozioma 
OSD 

0-100  Regulacja pozycji poziomej OSD 

Pionowa pozycja 
OSD 

0-100  Reguluj pionową pozycję OSD 

Informacje   
Przeglądanie informacji ze źródeł 
wejściowych 

Aktualizacja USB   
Zastosowanie podczas aktualizacji 
oprogramowania 

Tryb czuwania Włącz/wyłącz  
Ustawianie trybu uśpienia 
Po włączeniu możesz używać USB-B i 
USB-A nawet gdy ekran jest uśpiony 

Reset Tak/Nie  Przywrócenie ustawień fabrycznych 
 
*1 W zależności od środowiska połączenia LAN i jakości komunikacji, prędkość połączenia może się nie poprawić. 
*Prosimy pamiętać, że projekt, specyfikacje i wygląd produktu mogą ulec zmianie bez uprzedzenia w celu ulepszeń. 
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Jak połączyć się z siecią lokalną 
 
 
Połączenie USB-C 
1. Podłącz monitor i router kablem LAN.  
2. Podłącz monitor i komputer kablem USB-C. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Połączenie DP/HDMI 
1. Podłącz monitor i router kablem LAN.  
2. Podłącz port USB-B na monitorze oraz port USB-A na komputerze za pomocą kabla USB-B na 
A.  
3. Podłącz monitor i komputer kablem DP lub HDMI. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Niektóre podłączone urządzenia mogą nie być obsługiwane. Aby uzyskać informacje o statusie 
wsparcia, prosimy o kontakt z każdym producentem. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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O funkcji KVM 
 
Funkcja KVM pozwala korzystać z dwóch komputerów z jedną klawiaturą, monitorem i myszą. 
Możesz łatwo przełączać się między komputerami, oszczędzając miejsce na biurku i tworząc 
efektywne środowisko pracy. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Jak włączyć funkcję KVM〉 

 
・PC (A) łączy wyjście wideo (HDMI, DP) oraz kabel USB-B do monitora.  
・PC (B) wymaga połączenia USB-C z wyświetlaczem. 
・ Podłącz klawiaturę i mysz do strony ekranu przez USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* W zależności od monitora (modelu), którego używasz, w menu OSD może nie być sekcji KVM 

ani skrótów klawiaturowych (fizycznych przycisków). W takim przypadku proszę zmienić za 
pomocą przełącznika wejścia wideo. 

* Podczas zmiany funkcji KVM między komputerami trzeba wykonać przełączanie wejść i inne 
operacje. 
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Awaria 

Objawy Punkt Kontroli 

Dioda Power LED nie świeci 
• Czy urządzenie jest włączone, gdy naciśniesz przycisk zasilania? 
• Upewnij się, że kabel zasilający jest prawidłowo podłączony do 

monitora i gniazdka. 

Nie pojawia się żaden obraz, nawet 
jeśli dioda zasilania jest włączona 

• Czy wygaszacz ekranu jest włączony? Proszę przesunąć myszką 
lub klawiaturą 

• Upewnij się, że jasność i kontrast nie są ustawione na minimum. 
• Proszę upewnić się, że kabel sygnałowy jest prawidłowo podłączony 

do monitora i komputera. 
• Sprawdź, czy piny kabla sygnałowego nie są wygięte lub czy kabel 

jest uszkodzony. 
• Czy twój komputer jest włączony? Jeśli masz inny monitor, spróbuj 

go podłączyć, żeby sprawdzić, czy komputer działa poprawnie. 
• Czy synchronizacja sygnału komputera odpowiada specyfikacjom 

monitora? 

Obraz jest zniekształcony lub 
pojawiają się na nim fale. 

• Proszę upewnić się, że kabel sygnałowy jest dobrze podłączony do 
monitora i komputera. 

• Trzymaj urządzenia elektryczne z dala od monitora, które mogą 
powodować zakłócenia elektryczne. 

• Czy ciśnienie krwi jest prawidłowe? Prosimy nie używać żadnych 
przewodów u stóp monitora.  

• Czy synchronizacja sygnału komputera odpowiada specyfikacjom 
monitora? 

Pozycja obrazu jest przesunięta w 
centrum. 

• Czy rozdzielczość twojego komputera jest poprawna? 
• Czy synchronizacja sygnału komputera odpowiada specyfikacjom 

monitora? 

Ekran jest za jasny/za ciemny • Wyświetlacz (OSD): Dostosuj ustawienia jasności i kontrastu z 
menu.  

Obraz jest rozmyty lub niewyraźny 

• Ustaw rozdzielczość ekranu na komputerze na ten sam tryb, co 
zalecana natywna rozdzielczość ekranu dla monitora. 

• Czy synchronizacja sygnału komputera odpowiada specyfikacjom 
monitora? 

• Sprawdź, czy piny kabla sygnałowego nie są wygięte lub czy kabel 
jest uszkodzony. 

Kolor obrazu jest nieprawidłowy 

• Sprawdź, czy piny kabla sygnałowego nie są wygięte lub czy kabel 
jest uszkodzony. 

• Wyświetlacz (OSD): Proszę dostosować ustawienia kolorów 
czerwony/niebieski/zielony w menu (temperatura kolorowa).  

• Ekran (OSD): Proszę zresetować ustawienia z menu.  
• Czy synchronizacja sygnału komputera odpowiada specyfikacjom 

monitora? 
Nie można wyświetlić DWQHD • Ten produkt obsługuje rozdzielczości do 5120x1440 (DWQHD), w 

tym HDMI, DP i USB-C. Jednak niektóre karty graficzne mogą nie 
obsługiwać 5120x1440. Jeśli chodzi o ograniczenia sprzętowe na 
Twoim komputerze, sprawdź u najbliższego dealera lub producenta.  

Nie jest w stanie dostarczyć 
zasilania PD90W  

•  Czy urządzenie zasila urządzenia kompatybilne z PD90W? 

• Czy podłączony kabel USB-C obsługuje zasilanie PD90W? 
• Sprawdź, czy masz ustawienia zasilania (np. tryb oszczędzania, 

ochrona baterii, silna energia przy niskich prędkościach itp.) za 
pomocą dedykowanego narzędzia do zarządzania od producenta 
komputera.  
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Obsługa klienta 

 

  
 

  
   
  
 

Telefon: +33 9 70 70 80 90 
Godziny otwarcia od 9:00 do 17:00 

(Zamknięte w soboty, niedziele i święta) 
  

  

Formularz kontaktowy 

https://japannext.fr/en/pages/contact  
  
  

Formularz zgłoszeniowy możesz łatwo sprawdzić, skanując kod QR. 
  
  

 

 

 

  
  

JAPANNEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 Paryż, Francja 

 

https://japannext.fr/en/pages/contact
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Swedish 
 
 

 
 

 

49" Bred DWQHD 165Hz  
90W driven LCD-LED-skärm 

 

Bruksanvisning 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Viktigt: 
Var noga med att läsa denna instruktionsmanual innan användning.  
Använd den på rätt sätt för din säkerhet.  
När du har läst den, se till att behålla den. 
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Säkerhetsinformation 
 

  

Denna symbol indikerar att viktig drift- och 
underhållsdokumentation medföljer produkten. FÖRSIKTIGHET 

  
RISK FÖR ELEKTRISK STÖT, ÖPPNA INTE 

  

Varning: 
   
Denna symbol indikerar att produkten drivs av hög 
spänning. Det är farligt att röra vid någon del inuti 
denna produkt. 

Höga spänningar används vid användning av denna produkt, för att minska 
risken för elstötar, ta inte bort locket och överlåt underhållet till kvalificerad 
servicepersonal. 
   
Denna symbol indikerar att produkten drivs av hög spänning. Det är farligt 
att röra vid någon del inuti denna produkt. 

  
 

Vänligen läs noggrant alla medföljande instruktionsmanualer innan användning. 

 

 
• Placera monitorn på en plan, stabil yta. För att undvika risk för brand eller elektrisk stöt, undvik höga 

temperaturer, låga temperaturer, hög luftfuktighet och dammansamling. 
• Använd inte monitorn på platser där den kan bli blöt eller exponerad för vatten. 
• Öppna aldrig monitorhöljet eftersom det innehåller högspänningsdelar som kan orsaka allvarliga skador eller 

brand om du kommer i kontakt med dem. 
• Om strömförsörjningen är skadad, vänligen kontakta vår kundtjänst eller din återförsäljare. Försök aldrig 

inspektera eller reparera produkten själv. 
• Innan användning, se till att alla kablar är korrekt anslutna och att strömkabeln inte är skadad. Om du upptäcker 

skador eller suddiga områden, vänligen kontakta din återförsäljare omedelbart. 
• Spår och öppningar högst upp eller bak på monitorn är ventilationshål som krävs för denna produkt. Täck inte 

över dessa hål. Placera inte denna produkt nära eller ovanför en värmekälla, såsom en värmare, utan tillräcklig 
ventilation. 

• Sätt inte in främmande föremål eller spill vätska i öppningarna i monitorhuset. Att göra det kan orsaka skador 
eller fel. 

• Använd alltid monitorn med den typ av strömkälla som anges på produkten. 
• Om du är osäker på vilken typ av strömförsörjning ditt hem har, vänligen kontakta ditt lokala elbolag. 
• Applicera inte överdrivna strömbelastningar på kontorsuttag eller förlängningssladdar. Var försiktig eftersom 

överdriven ström kan orsaka elektrisk stöt och är mycket farligt. 
• För att skydda din monitor från överbelastningsskador, stäng av strömmen till enheten under långa perioder av 

inaktivitet eller vid åskväder. 
• För att säkerställa att skärmen fungerar tillfredsställande måste datorn som används med den vara utrustad 

med ett korrekt konfigurerat uttag markerat i AC100-240V-intervallet. 
• Om du har några tekniska problem eller funderingar med din skärm, vänligen kontakta vår kundtjänst eller 

auktoriserad återförsäljare. 
• För att fungera säkert, se till att etablera jordanslutningen innan du kopplar strömkontakten till strömkällan. När 

du kopplar bort jordanslutningen, se också till att koppla bort strömkontakten först. 
• Denna produkt är inte designad för att användas kontinuerligt i 24 timmar. Var snäll och dra ur strömkontakten 

när du inte använder produkten på länge. 
• Den medföljande nätadaptern och sladden är exklusivt för denna produkt. Använd den inte till annan utrustning. 
• Använd inte rengöringsmedel eller rengöringsmedel som innehåller alkohol eller aceton för att rengöra din 

skärm. Se till att använda en rengöringsenhet som är speciellt utformad för LCD-skärmar. Spraya inte flytande 
rengöringsmedel direkt på skärmen. Observera att om rengöringsvätskan droppar och hamnar i monitorn är det 
mycket farligt eftersom det kan orsaka elektrisk stöt eller brand. LCD-paneler skadas lätt, så gnugga inte mot 
hårda föremål. 

• Innan du lyfter eller flyttar monitorn, stäng av strömbrytaren och koppla bort alla strömkablar och sladdar. När 
du installerar skärmen, lyft den med rätt metod. När du lyfter eller bär monitorn, se till att ta tag i den i kanterna. 
Lyft aldrig monitorn i stativet eller sladden. 
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Försiktighetsåtgärder 

• Att använda monitorn i ett mörkt rum, eller använda den kontinuerligt under långa perioder, kan 
orsaka ögontrötthet. 

• Ta en paus på 5–10 minuter varje timme och använd monitorn i ett ganska ljust rum. 
  

Monitorrengöring och underhåll 

 
 
Innan du rengör skärmen, stäng av strömmen och dra ur alla kablar och sladdar. 

Hur underhåller jag monitorn? 

• LCD-panelyta: Använd inte silkespapper etc., använd istället en ren, mjuk trasa speciellt designad för 
LCD-paneler. Vänligen torka försiktigt av skärmen. För svårfångade fläckar, använd en neutral 
rengöring som är speciellt utformad för LCD-paneler. 

• Monitorram: Torka med en mjuk trasa fuktad med ett milt rengöringsmedel. 

Symtomen nedan är normala tillstånd för övervakaren 

• När skärmen används första gången kan den flimra på grund av bakgrundsbelysningens natur. Om 
detta symtom uppträder, stäng av monitorn och slå sedan på den igen. 

• Beroende på din skrivbordsuppsättning, färgerna som visas och ljusstyrkan kan ljusstyrkan se ojämn 
ut. 

• Det kan vara så att flera pixlar alltid är på eller inte. 
• Om du visar samma bild länge kan en efterbild av den föregående bilden finnas kvar även efter att 

du bytt till en annan bild. 
I det här fallet kommer skärmen att återhämta sig långsamt. Om inte, stäng av strömmen i några timmar så 
är problemet löst. 
Istället för att försöka reparera monitorn själv, kontakta kundtjänst eller återförsäljaren. 
  
 
 
 
 
 

Välkommen 
Tack så mycket för att du köpte JAPANNEXT 49-tums LCD-skärmen. 
Panelen stödjer DWQHD (5120x1440) upplösning. Vi rekommenderar att använda DWQHD-upplösning 
för att maximera dess prestanda. En upplösning lägre än DWQHD kan inte erbjuda full prestanda.  
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Snabbstartsguide 

 

Montering av monitorbasen 

10. Sprid en mjuk trasa på en platt, stabil yta och placera enhetens skärm med skärmen nedåt. 
11. Fäst stället och basen. 
12. Installera stolpen och foten med skruvarna som finns på benen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Se till att monitorn och stativet sitter ordentligt innan du långsamt lyfter dem.  
*Lutjustering stöds. Håll ramramen högst upp och längst ner på skärmen med båda händerna och justeraefter lutningen med 

liten kraft. Var försiktig så att du inte använder för mycket kraft och så att du inte slår ner huvudenheten. 
 
 

Anslutning till en dator 

9. Se till att skärmen och datorn är avstängda innan du kopplar in kabeln. 
10. Koppla strömkabeln och kompatibla kablar (HDMI, DP, USB-C) till skärmen. 
11. Koppla också kabeln (HDMI, DP, USB-C) till datorn. 
12. Sätt på skärmen och datorn. 

 
Försiktighet: För att arbeta säkert, se till att ansluta jord innan du kopplar strömkontakten till strömkällan.  

När du drar ur jordanslutningen, se också till att koppla ur strömkontakten från uttaget. 
 

Observera: Eftersom problem kan uppstå, koppla inte HDMI-, USB-C- och DP-kablarna samtidigt.  
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Tillbehör 
 
 

 

 

 Manual  |  Strömkabel  |  Strömadapter  |  HDMI-kabel  |  USB-C-kabel   | VESA*1  
 
 

*1 Används vid installation av monitorarmsplåpan. 
Installera de fyra distanserna och montera sedan plattan på monitorarmen. 

*Skruvarna för att montera fästet är fastsatta på undersidan av stativet. 
*Den medföljande strömkabeln gäller endast för denna produkt. Använd inte på annan utrustning.  
 

 

Gränssnitt / Produktbaksida 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
1: Strömkontakt: Vänligen koppla in strömadaptern innan användning. 
2: HDMI-port: HDMI-kompatibel port 
3: HDMI-port: HDMI-kompatibel port 
4 : DP-port : DP-kompatibel port 
5: USB-C-port: USB-C-kompatibel port. Den kan användas för att driva (90W) externa enheter. 
6: USB-B-port: Genom att koppla din dator via USB-A till USB-B-kabel kan du ansluta via HDMI eller DP, 
du kan koppla en mus eller tangentbord till USB-porten på baksidan av skärmen. 
7:  USB-port: Du kan koppla in mus eller tangentbord för att använda USB-C eller USB-B-portar.  
                Port används för firmwareuppdateringar via USB. 
8: USB-port: Anslut mus eller tangentbord när du använder USB-C- eller USB-B-portar.  
9:  LAN-port: RJ45-port. För att ansluta en LAN-kabel medan du använder tjänsten.  
10: Ljudutgång: Koppla in hörlurar eller högtalare. 
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Displayknappsbeskrivning 
 

 

  
 
 
 
 

 
När skärmmenyn (OSD) inte är öppen 

1 
Siktdisplay  
Efter en fullständig rotation försvinner displayen. 

2 Inställningar för skärmens ljusstyrka/kontrast 
3 Inställningar för skärmvolym 
4 Visa KVM-inställningar 

5 
Kort tryckning: Visa tangentbordsmeny 
Lång tryckning: Start/stäng av strömmen 

 
När menyn på skärmen (OSD) visas 

1 Scrolla ner i menyn eller minska värdet på det valda föremålet 
2 Välj och välj menyval 
3 Flytta upp i menyn eller öka värdet på det valda föremålet 
4 Återvänd eller stäng meny 

5 
Snabbtryck: Välj och bekräfta menyval 
Lång tryckning: Start/stäng av strömmen 

 

Förklaring av tangentbordsmenyn 
 

 

 
 

 

 

 Inställningar för skärmvolym 
 Visa OSD-meny 
 Strömavstängning 
 Visa inmatningskälla 
 Stäng menyn för tangentbordsgenvägar 
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Skärmmeny (OSD)  
 

Meny Funktion Justeringsvärde (1) Justeringssiffror (2) Kommentarer 

Spellägen 

AdaptiveSync På/av  AdaptiveSync-inställningar 

Svartnivå -10~10  Justering av svartnivå 

 Responstid  
Normal / Hög 
hastighet / Maximal 

 Overdrive-inställningar 

MPRT På/av  MPRT-parametrar *1 

Syfte 

          /Av  Sikteskonfiguration 

Läge 
Horisontell position / 
vertikal position 

Justera siktets position. 

Siktefärg RÖD/GRÖN/BLÅ Välj färgen på ditt sikte 

LED på baksidan På/av  Bakre LED-inställningar 

Ljusstyrka/ 
Kontrast 

Luminans 0-100  Justera ljusstyrkan 

Kontrast 0-100  Justera kontrasten 
DCR (Dynamisk 
kontrast) 

På/av  DCR-inställningar *2 

Visning 

Bildförhållande Auto/32:9/4:3  Välj bildförhållandet 

HDR På/av  HDR-inställningar *2 

Skärpa 0-10  Slipning 

Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6  Välj gammavärdet 

Färgjusteringar 

Standard   

Välj färgtemperaturen 
RGB kan justeras när 
användarinställningarna väljs 

Het   

Kyla   
Användarinställnin
gar 

Röd/Grön/Blå 0-100 

Svagt blått ljus 0-100  
Inställningar för att minska blått 
ljus 

Källa 

HDMI1   

Välj inmatningskälla 
HDMI2   

PD   

USB-C   

autofyllning På/av  
Autofyllningsinställningar 
När den är aktiverad växlar 
ingångskällden automatiskt 

Bildläge 

Standardläge   

Välj bildläge *2 

FPS-läge   

RTS-läge   

RCG-läge   

Cinema Mode   

Energibesparing   
 
 
 
 
*1 Kan inte användas tillsammans med AdaptiveSync. 
   MPRT-funktionen finns tillgänglig vid uppdateringsfrekvenser på 100 Hz eller högre. 

 När MPRT-funktionen är aktiverad blir skärmens ljusstyrka något svagare. 
*2. När funktionen är aktiverad på OSD (när den är inställd på något annat än standard i bildläge) kan du kanske inte ändra vissa 

av OSD:ns funktioner, som ljusstyrka. 
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Skärmmeny (OSD) fortsätter 
 

Meny Funktion Justeringsvärde (1) 
Justeringssiffror 

(2) 
Kommentarer 

Ram 

Språk Franska/engelska  Välj OSD 

Stum På/av  Myterierparametrar 

Volym 0-100  Justera volymen 

PIP/PBP 
PIP/PBP 

Startare 
Ställ in panelens inmatningskälla när 
du använder multi-window 

PIP-storlek Ändra storleken på PIP-rutan 

Läge Ändring av PIP-panelens position 

Displaybrytare Byt huvud-/underfönster 

Ljudkälla 
Ställ in ljudkällor när man använder 
flera fönster 

Offbeat  Inaktivera multi-fönster 

KVM 

Automatisk/USB-
B/USB-C 

 KVM-omkoppling 

USB-C 3.0 EN På/av 

USB-C 3.0-växling EN 
När den är aktiverad förbättras 
kommunikationshastigheten vid 
användning av ett LAN via en USB-C-
anslutning*1 

OSD-visningstid 5-60  Justerad OSD-visningstid 
OSD horisontell 
position 

0-100  Justera OSD:ns horisontella position 

Vertikal OSD-
position 

0-100  Justera OSD:ns vertikala position 

Information   Visning av information från indatakällor 
USB-
uppgradering 

  Använd under firmwareuppdateringar 

Standby-läge På/av  

Inställning av viloläge 
När den är påslagen kan du använda 
USB-B och USB-A även när skärmen 
är vilosäker 

Återställ Ja/Nej  Fabriksåterställning 
 
*1 Beroende på miljön kring din LAN-anslutning och kommunikationskvaliteten kan hastigheten på din anslutning inte 
förbättras. 
*Observera att produktdesign, specifikationer och utseende kan ändras utan förvarning för förbättringar. 
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Hur man ansluter till det lokala nätverket 
 
 
USB-C-anslutning 
1. Koppla monitorn och routern med en LAN-kabel.  
2. Koppla skärmen och datorn med en USB-C-kabel. 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
DP/HDMI-anslutning 
1. Koppla monitorn och routern med en LAN-kabel.  
2. Koppla USB-B-porten på skärmen och USB-A-porten på datorn med en USB-B till A-kabel.  
3. Koppla skärmen och datorn med en DP- eller HDMI-kabel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Vissa anslutna enheter kanske inte stöds. För information om statusen på supporten, vänligen 
kontakta varje tillverkare. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-C 

DP/HDMI 
PC 

LAN 

USB-B - USB-A 

LAN 
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Om KVM-funktionen 
 
KVM-funktionen låter dig använda två datorer med ett enda tangentbord, skärm och mus. Du 
kan enkelt växla mellan datorer, vilket sparar skrivbordsutrymme och skapar en effektiv 
arbetsmiljö. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
〈Hur man aktiverar KVM-funktionen〉 

 
・PC (A) kopplar videoutgången (HDMI, DP) och USB-B-kabeln till skärmen.  
・PC (B) kräver en USB-C-anslutning till skärmen. 
・Anslut tangentbordet och musen till skärmsidan via USB-A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Beroende på vilken skärm (modell) du använder kan det finnas en KVM-sektion i OSD-menyn 

eller kortkommandon (fysiska knappar). I detta fall, vänligen byt via videoingångsbrytaren. 
* När du byter KVM-funktioner mellan datorer behöver du utföra inmatningsväxling och andra 
operationer. 
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Fel 

Symtom Kontrollpunkt 

Ström-LED lyser inte • Slås enheten på när strömknappen trycks in? 
• Se till att strömkabeln är korrekt ansluten till skärmen och uttaget. 

Ingen bild visas även om ström-
LED:n är tänd 

• Körs den tomma skärmsläckaren? Var vänlig flytta musen eller 
tangentbordet 

• Se till att ljusstyrka och kontrast inte är inställda på ett minimum. 
• Se till att signalkabeln är korrekt ansluten till din skärm och dator. 
• Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är 

skadad. 
• Är din dator påslagen? Om du har en annan skärm, prova att ansluta 

den för att se om datorn fungerar som den ska. 
• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens 

specifikationer? 

Bilden är förvrängd eller så uppstår 
krusningar i bilden. 

• Se till att signalkabeln är väl ansluten till din skärm och dator. 
• Håll elektriska apparater borta från skärmen som kan orsaka 

elektrisk störning. 
• Är blodtrycket normalt? Använd inga kablar vid foten av monitorn.  
• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens 

specifikationer? 

Bildens position är utanför centrum. 
• Är din dators upplösning korrekt? 
• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens 

specifikationer? 
Skärmen är för ljus/för mörk • Display (OSD): Justera ljusstyrka och kontrast från menyn.  

Bilden är suddig eller otydlig 

• Ställ in bildupplösningen på din PC i samma läge som den 
rekommenderade inbyggda skärmupplösningen för skärmen. 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens 
specifikationer? 

• Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är 
skadad. 

Bildens färg är felaktig 

• Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är 
skadad. 

• Display (OSD): Vänligen justera färginställningarna för röd/blå/grön 
i menyn (färgtemperatur).  

• Skärm (OSD): Vänligen återställ inställningarna från menyn.  
• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens 

specifikationer? 
Kan inte visa DWQHD • Denna produkt stödjer upplösningar upp till 5120x1440 (DWQHD), 

inklusive HDMI, DP och USB-C. Vissa grafikkort kanske dock inte 
stödjer 5120x1440. För hårdvarubegränsningar på din dator, 
vänligen kontrollera med din närmaste återförsäljare eller tillverkare.  

Kan inte leverera PD90W effekt  •  Driver enheten PD90W-kompatibla enheter? 

• Stöder den anslutna USB-C-kabeln PD90W strömförsörjning? 
• Kontrollera gärna om du har ströminställningarna (som 

energisparläge, batteriskyddsfunktion, tung el vid låg hastighet, etc.) 
med ett dedikerat hanteringsverktyg från datortillverkaren.  
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Kundsupport 

 

  
  

 
   
  
 

Telefon: +33 9 70 70 80 90 
Öppettider från 9:00 till 17:00 

(Stängt på lördagar, söndagar och helgdagar) 
  

  

Kontaktformulär 

https://japannext.fr/en/pages/contact  
  
  

Du kan enkelt komma åt ansökningsformuläret genom att skanna QR-koden. 
  
  

 

  
 
 

  

JAPANNEXT Europa 

124 rue Réaumur, 75002 Paris, Frankrike 

 
 

https://japannext.fr/en/pages/contact

